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Gazette Officielle de Québec 
P U B L I E E P A R A U T O R I T E 

Quebec Official Gazette 
P U B L I S H E D B Y A U T H O R I T Y 

P R O V I N C E D E Q U É B E C 

QUEBEC, SAMEDI, 26 JUIN 1920. 

P R O V I N C E O F Q U E B E C 

QUEBEC, SATURDAY, 26TH JUNE. 1920. 

AUX A N N O N C E U R S DANS LA GAZETTE T O 
OFFICIELLE 

A D V E R T I S E R S IX T H E OFFICIAL 
GAZETTE 

CE U X qui t ransmet ten t des annonces pour être 
insérées dans la Gazette Officielle, voudront 

bien se conformer aux règlements ci-dessous : 
1. Adresser : l ' Imprimeur du Roi, Québec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 

Tarif des annonces : 

Première insertion. 10c par ligne ('mesure agate) . 

Insertions subséquentes, 5c par ligne (mesure 
agate) . 

Traduc t ion . 40c par 100 mots. 
ette Officielle, par exemp., 25c. 

Feuilles volantes, 76c pur douza ine 
Les avis , d o c u m e n t s ou a n n o n c e s r e ç u s 

a p r è s m i d i , le j e u d i de c h a q u e s e m a i n e , n e 
s e r o n t pa s p u b l i é s d a n s la " G a z e t t e Offi­
cielle " d u s a m e d i s u i v a n t , m a i s d a n s le 
n u m é r o s u b s é q u e n t . 

Les abonnés observeront aussi que le prix d'a­
bonnement . §5. par année, est invariablement 
payable d 'avance, et que l'envoi de la Gatetle sera 
arrêté à l'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'un exem­
plaire de la Gazette, ils doivent faire une remise 
en conséquence. 

be in-
p'.ease PA R T I E S sending advert isements to 

serted in the Official Gazette, will 
observe the following rules : 

1. Address : T h e King's Printer, Quebec. 
2. Specify the number of insertions requited. 

T h e rates are ; 

First insertion. 10 cents per line (agate mea­
sure) . 

Subsequent insertions, 5 cents per line agate 
measure). 

Transla t ion, 40 cents per 100 words. 
Official Gazette, 25 cents per sini.de number 
Slips 75 cents per dozen. 
No t i ce s , d o c u m e n t s o r a d v e r t i s e m e n t s 

received a f t e r twe lve o 'c lock n o o n , o n T h u r s ­
d a y , will n o t b e p u b l i s h e d in t h e " Official 
G a z e t t e " of t h e S a t u r d a y fo l l owing , b u t in 
t h e nex t n u m b e r . 

Subscriber- -.sill also notice tha t the subscrip­
tion of ?5 . per annum, is invariably payable in 
advance, and that the Gazette will be s topped at 
the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one num­
ber of the Ginette, they must remit accordingly. 

http://sini.de
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N'.-H—Los chiffres au bas des avis ont la signi­
fication suivante : 

Ije premier chiffre est notre numéro d 'ordre ; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion ; et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L ' Impr imeur du Roi. 
Ls-A. P R O U L X . 

Hôtel du gouvernement. 2433 

Nominations 

Il a plu à Sun Honneur le lieutenant-eouver-
neur, de l'avis et du consentement du Conseil 
exécutif, de taire les nominations suivantes : 

Québec, 30 avril 1020. 
M. Alphondor Roy,de LaTuque,greffier de la 

Cour de circuit, dans et pour le comté de Cham-
plain. à La Tuque . 

Québec, I!» mai 1020. 
BkfM. J.-Aimé Tougas. agent financier, Joaeph-

L. Renaud, agent d^ssurance, Montréal, jugée 
de paix pour le district de Montréal . 

Québec, 4 juin 1920. 
M. Elséar Boivin, de Chicoutimi, shérif du 

district de Chicoutimi. 2439 

N.-B.—The figures a t the bot tom of notices 
have the following meaning : 

The first number is our document number ; the 
second number, the Gazet te number, and the last 
Dumber, the number of insertions of the notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number . 

Ls-A. P R O U L X , 
King's Printer . 

Government House. 2434 

Appointments 

Honour the Lieutenant Governor has been 
pleased, by and with the advice and consent of 
the Executive Council , to make the following 
appointments 

Quebec, 30th April, 1920. 
.Mr. Alphondor Roy, of l.a Tuque , clerk of 

the( 'ircuit < Jourt in and for the county of ( ' ham-
plain, at La Tuque. 

Quebec, 19th May. 1020. 
Messrs. .1. Aimé Tougas . financial agent . 

Joseph L. Renaud, insurance agent. Montrea l , 

justices of the peace for tin- district of Montrea l . 

Quebec, 4th June . 1020. 
Mr. Llzéar Boivin. of Chicoutimi. sheriff of 

the district of Chicoutimi. 2440 

Arrêté en conseil 

CON8EIL EXECUTIF. 

Québec, 4 juin 1020. 
Présent : le lieutenant-gouverneur en conseil. 

Attendu qu'il est opportun de fixer les hono­
raires que devront payer les personnes ou les 
conseils municipaux à L'occasion de tout acte 
qui doit être fait ou de tout document qni doit 
être émis on certifié par le ministre ' le- affaires 
municipales, par le département des affaires 
municipales ou par un officier de ce dépar tement , 
de même que par le l ieutenant-gouverneur en 
conseil ou par une personne quelconque en rap-
port avec les affaires municipales, le tout confor­
mément aux dispositions de l'article 2520u des 
s. R. Q., 1909, tel qu'édicté par la loi «» Geo. V. 
ch. 59, section 31. 

Tous les arrêtés ministériels incompatibles 
avec le présent sont abrogés. 

Il est ordonné que les droits et honoraires ci-
dessous -oient exigibles et payables, au préalable, 
savoir : 

1. Sur examen et prise en considération 
de toute demande de permission ou d 'au­
torisation requise en vertu de la loi. soit du 
ministre des affaires municipales, soit du 
lieutenant-gouverneur en conseil, au t res 
que celle- ci-après mentionnées $10 00 

2. Sur examen et prise en considération 
de tout règlement soumis conformément 
à une disposition de la loi au l ieutenant-
gouverneur en conseil, au t r e qu'un règle­
ment d 'emprunt 10 00 

3. Sur examen et prise en considération 
de tou t règlement d ' emprunt municipal 
soumis en vertu d 'une di.sjx»sition de la loi, 

Order-in-Couneil 

EXECUTIVE COUNCIL. 

Quebec, i th .lune. 1920. 
Present : the Lieutenant Governor in Council. 

Whereas it is expedient to lix the fees tha t the 
persons or municipal councils must pay in con­
nection with any act to be done or any document 
to be issued or certified by t h e Minister of 
Municipal Affairs, by the Depar tment of Muni­
cipal Affairs, or by an officer of such Depar t ­
ment , as well as by the Lieutenant Governor in 
Council or by any person in relation with muni ­
cipal affairs, the whole in conformity with the 

provisions of article 2520u of the p. s. Q., 1900, 
as enacted by the Ac! 0 ( ieo. Y. ch. ."><>. section 31 . 

Any Orders in Council incompatible with t h e 
present are annulled. 

It is ordered that the hereinunder dues and 
fees be exigible and payable, previously, to wit : 

1. Upon examination and taking into 
consideration of any application for per­
mission or authorizat ion required under 
the law. ei ther from the Minister of 
Municipal Affairs or t h e Lieutenant 
( iovernor in Council , o ther t han those 
hereinafter ment ioned $ 1 0 . 0 0 

2. Upon examination and taking into 
consideration of a n y by-law submit ted in 
conformity with a provision of t h e law to 
the Lieutenant Governor in Council , o ther 
than a loan by-law 1 0 . 0 0 

3. Upon examinat ion and taking into 
consideration of a n y municipal loan by­
law subnu t t ed in vir tue of a provision of 



1 5 0 5 

à la considération du l ieutenant-gouver­
neur en conseil : 

Si l 'emprunt est moindre (pie $10,000. . 10.00 
S'il est de $10,000. ou plus, mais moin­

dre qua 136X100 26.00 
S'il est de 125,000. OU plus, mais moin­

dre que $50.000 60.00 
S'il est «le $50,000. ou plus, mais moin­

dre nue $75,000 75 oo 
S'il est de 175,000. <>n plus, mais moin­

dre (pie $100.000 100 00 
S'il est de $100,000. ou plus, mais moin­

dre que 1125,000 112.50 
S'il est de $125,000. "il plus, mais moin­

dre <|ue s|;,li.(X)0 125 (K) 
S'il est de «150.000. ou plus, mais moin­

dre que «170,000 137 50 
S'il e-t de «175.000. ou plus, mais moin­

dre que «200.000 150 00 
s'il eel de 1200,000. ou plus, mais moin-

dre que $226,000 162.50 
S'il eat «le $225,000 on plus, mais moin­

dre (pi.' $250,000 17."> 00 
s'il est «le $250,000. ou plus, mais moin­

dre que 1275,000 187 •"><> 
S'il est «le $275,000. OU plu-, mais moin­

dre que $300.000 200.00 
S'il est de «300.000. ou plus, mais moin­

dre que $326̂ 100 212.50 
S'il est «le $325,000. ou plus, mais moin­

dre que 350,000 225.00 
S'il est de $350,000. OU plus, mais moin­

dre que $375,000 237.50 
S'il est .le $375,000. «'u pl.is 250.00 
4. Sur examen et prise en considération 

de toute demande d'annexion de partie 
de municipalité à une au t re municipali té. 

il sera exigible et payable un honoraire de . 2.") (M) 

5. Sur examen et prise en considération 
de toute demande de permission d 'ouvr i r 
une ou plusieurs rues sur une largeur 
moindre que celle fixée jmr la loi 10.00 

0. Sur examen et prise en considération 
de tou te demande «1«' permission faite pa r 

une corporation municipale «le publier, 
dans une seule langue, ses avis publics, 
règlements ou ordres de la corporation . . . . 10.00 

7. Su r examen et prise en considération 
de t ou te demande de nominat ion de rem­
plir une vacance dans un conseil municipal . 10 .00 

S. Sur examen et prise en considération 
de tou te demande de nomination d'estima­
teurs 10.00 

0. Sur examen et prise en considération 
de tou te demande de changement de nom 
d 'une municipalité 25 .00 

10. Su r opposition du certificat du 
ministre des affaires municipales, sur cha­
que bon . prévu par l'article 5'.K)3r des 
S t a tu t s Refondus de Québec, 1909, tel 
qu 'édic té par la loi 8 < leorge Y. chapi t re (50, 
section 10, il sera payé, au préalable, une 
somme de cinq centins par cent piastres 
de capital avec un min imum de «25.00 
et un max imum de «500.00. 

11. Sur examen et prise en considération 
de t o u t e demande d 'érection de t ou te 
nouvelle municipal i té 50 .00 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
2437 A. M O R I S S E T . 

the law for the consideration of the Lieu­
tenant Governor in Council : 

If the loan be less t han $10,000 10.00 
If it be $10,000. or more , but less than 

$25,000 25 00 
If it be $20.000. or more, but less than 

«50.000 50 .00 
If it be $50,000. or more, but less .ban 

$75.000 75 .00 
If it be $75.000. or more, but less than 

$100,000 .100.00 
If it be $100,000. or more , but less than 

$125,000 112.50 
If it be $125,000. or more, but less than 

$150,000 126.00 
It it be $150,000. or more, but les.- than 
$175.000 137 50 
If it lie «175.000. or more, but less than 

S2(K).(HK) 150.00 
If it be $200,000. or more, but l e - than 

$225.000. . 162.60 
If it be «225.000. or more, but less than 

$250,000 175.00 
If it be $250,000. or more, but less than 

$275,000 187.50 
If it be «275.(X)0. or more, but le-s than 

s;i(Ki.<XN) 200 .00 
If it be S:{<XUXM) or mon-, lait less than 

$325,000 212.50 
I t i- be $325,000. or more, but less than 

$350.000 225.00 
If it be $3.->0.000. or more, but less than 

$375.000 237 50 
If it be «375.IXK). or more 250 00 
4. I 'pon examination and taking into 

considération of any application for 
annexation of part of a municipal i ty to 
another municipality, there shall be 
exigible and payable a fee of 25 00 

5. t*|K>n examinat ion and taking into 
consideration of any application for per­
mission to OJXMI one or more streets of a 
width less than that fixed by law 10 00 

»'). Upon examinat ion and taking into 
consideration of any application for per-
mission made by a municipal corporation 
to publish, in one language only, its public 
notices, by-laws or orders of the corpora­
tion 10.00 

7. Upon examination ami taking into conside­
ration of any applicat ion for appointaient 
to fill a vacancy in a municipal council. . . 10.00 

•V Upon examination and taking into 
consideration of any application for ap­
pointment of valuators 10.00 

0. Upon examinat ion and taking into 
consideration of a n y application for 
change of a name of a municipali ty 25 .00 

10. Upon affixing the certificate of the 
Minister of Municipal Affairs, on every 
bond, provided by article 5!X)3r. of the 
Revised S t a t u t e s ' o f Quebec, 1909, as 
enacted by the Act S < ïeo. Y. chapter 60, 
section 16, there shall be payable, pre­
viously, the sum of fixe cents per hundred 
dollars of capital with a min imum of 
$25.00 and a max imum of $5<X).00. 

11. Upon examinat ion and taking into 
consideration of a n y application for the 
erection of any new municipality 50 .00 

A* M O R I S S E T . 
2438 Clerk Execut ive Council . 
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Lettres patentes Letters patent 

•• B r u n e l l e & M e n a i t , L tée 

est donné qu'en vertu de le première 
partie de la l<>i «les compagnies de Québec, 1020, 
il a étr accordé par le fieurenant-gouverneur de 
la province de Québec,.des lettres patentee, en 
date «lu quatorzième jour de juin 1020, consti­
tuant en corporation : Georges Beauregard, 
.1.-Armand Le-gault. no ta i res ; ( 'harle-s-Kdouan I 
Guérin, Jos.-Chas.-Emile T rudeau , avocats et 
Pelle Jeanne Marsan, sténographe, tous de 
Montréal «lit district , dans les laits suivants 

Etablir, acquérir, posséder, construire, acheter, 
louer, vendre des immeubles de toutes sortes, 
lots vagues, maisons, manufacture! ou construc­
tions «le tous genres : 

Agir comme agents d'immeubles et courtiers 
d'affaires pour toutes transactions autorisées 
par la loi- Servir comme courtier ou agent 
d'affaires entre vendeurs et acheteur! de pro­
priétés bâties ou non. fonds de commerce, 
meubles, machines, automobiles : 

Agir «t opérer comme courtier d'assurances 
ixiur toutes compagnies d'assurance contre le 
feu. la vie. accidents : 

Recevoir pour leurs services «les commissions 
ou salaires ou honoraires tant «les vendeurs «pie 
des acheteurs avec nui ils opèrent ou |x>ur qui 
ils servent d'inteniu''<liaires : 

Payer pour aucune des propriétés, construc­
tions, services ou administration enfin pour tout 
ce que ci-dessus mentionné en numéraire ou au 
moyen d'actions acquittées et non appelantes 
«le la compagnie : 

l 'aire en vue de ce commerce toutes démarches, 
transactions, contracter des obligations ester en 
justice : 

Recevoir jx»ur leurs services des par ts de com­
pagnies ou aut res valeurs quelconques, acquérir 
«les parts «le compagnies, ou autres valeurs, bons, 
billets [«ni- le nom de "l'.runelle & Mona.-t. Ltée", 
avec un capital total «le vingt mille piastres 
($20,000.00 . «livisé en deux cents (200) actions 
de cent piastres chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal, dans !«• district <!<• Montréal. 

Daté «lu bureau «lu secrétaire «le la province, 
ce quatorzième jour de juin 1920. 

I.e Buus-secrétaire <!<• la province, 
2435 C.-J. SIMARD. 

" F r a n c e P a r é , L i m i t é e " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
parti»- <!«• la loi «les compagnies de Québec,1920, 
il a été accordé par !«• l ieutenant-gouverneur 
de la province «le Québec, «les lettres patentes, 
en date «lu dix-septième jour «le juin 1920, 
constituant en corporation Joseph-Henri 
Paquet, Raoul Landneu, comptables : François 
Paré, mécanicien, tous «le Québec, dans les buts 
suivants : 

Acheter ou autrement acquérir, comme une 
clientèle active, la clientèle, entreprise, actif. 
l'industrie actuellement exercée dans la cité «le 
Québec, sou- le n«.m de France Paré, continuer 
la même industrie, en assumer le passif et payer 
pour l'actif, !«• passif ainsi acquis, y coinrris 
l'achalandage, en action- de cette coupa'. 'nie 
complètement acquittée s : 

Paire le commerce d'automobiles en général : 
achat , vente, construction^ échange et répara­
tion : servir d'agenl pour l'achat et lu vente de 
ces automobiles : agir comme représentants, 

" B r u n e l l e & M o n a i t , L t é e " . 

Notice j - hereby given tha t , under Part I (of 
the Quebec Companies1 lot, 1920, letters patent 
have been issued by tiie Lieutenant ( iovernor 
of the Province of Quebec, bearing date the 
fourteenth day of .lune. 1920, incorporating : 
Georges Beauregard, J.-Armand Legault, nota­
ries ; ( 'harles-Kdoiiard ( î i é r i n . .los.-( 'has.-Kmilo 
Trudeau, advocates, and Miss Jeanne Marsan, 
stenographer, all of Montreal , said distr ict , for 
the following purposes : 

To estaolish, acquire, hold, construct, pur­
chase, lease, sell immoveables of any kind, 
vacant lots, houses, factories or structures of 
any -«>rt . 

To act as real estate ag«-nts and business 
brokers for any transactions authorised by law. 
To act as broker Or agent between sellers anil 
buyers of improved or other property, stex-ks in 
tnn lc . furniture, machinery, automobiles ; 

To act as insurance bmke r for any life, lire and 
accident insurance companies : 

To receive for their services commissions or 
salaries or fee! both from the sellers and the 
buyers with whom they o|)erate or for whom they 
serve as intermediaries ; 

To pay for any of the property, structures, 
services or administration in a word for anything 
hereinabove mentioned in cash «>r paid up non 
assessable shares of the company; 

'l«i take or make in view of such business any 
steps, transactions, contract obligations, «.w<r 
in .uslice : 

To receive for their services shares of companies 
or «tther securities whatever, acquire shares of 
companies <»r other securities, bonds, notes. 
under the name of " R r u m l l e iV; Monast, Ltée". 
with a total capital stock of twenty thousand 
dollars ($20,000.00), divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars each. 

The principal place of business of the corj ora­
tion, will be at Montreal , in the district <-f M o n t ­
r e a l . 

h a t e d from the ollice of the Provincial S<«cre-
tary, this fourteenth dav of June . 1920. 

C.-J. SIMARD, 
2436 A.-sistant Provincial Secretary. 

" F r a n c e P a r é , L i m i t é e " . 

Notice is hereby given tha t , under Part 1 of 
the Quebec Companies' Act. 1920, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-* îovernor 
«if the Province of Quebec, bearing da te the 
seventeenth day «»f .lune. 1920, incorporating : 
Joseph-Henri roquet, Raoul Lnndrieu, accoun­
tan t s ; François Paré, mechanic, all of Quebec, 
for the following purposes : 

To purchase or otherwise acquire a.- a going 
concern, the goodwill, Undertaking, assets, 
indus t ry actually carried on in the city of Quebec, 
under the name of EVance Paré, continue the 
same industry, assume the liabilities thereof 
and pay forthe assets and liabilities thus acquired 
including the goodwill with fully paid Up shares 
«»f the company : 

To <!'•:.1 in automobiles generally : purchase . 
Bale, construction, exchange and re-pairs ; to act 
as agent for the purchase and sale of sue-h au to ­
mobiles ; to act as representat ives, agents «>r 
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agents ou mandata i res de compagnies de fabri­
cation d'automobiles canadiennes ou étrangères ; 

l 'aire le commerce de location d 'automobiles 
ou du transport «les voyageurs par automobile-
taxi, sous le aom de France l ' an ' . Limitée", 
avec un capital total de ijiiarante-cin<| mille 
piastres ($16,000.00), divisé en quatre cent cin­
quante (460) actions de cent piastres ($100.00) 
chacune. 

Ix» bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dans le district <le Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province. 
ce dix-septième jour de juin 1920. 

Le sou<->ecrétaire suppléant de la province, 
2443 A L E X A N D R E D E S M E U L E f t 

" L . - C . B a r b e a u & C o m p a g n i e , L i m i t é e " . 

Avi.- est donné qu'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a é té accordé par le lieutenant-gouvi nu m- de la 
province de Québec, des let t i c - patentes, en da te 
du seizième jour de juin 1920, constituant en 
corporation : Louis-Conrad Barbeau)marchand, 
Léopold-Ernesl Séguin, comptai le, Louis M a ­
son, avocat, Conseil du Roi, Joseph-Emile 
l i i l let te. avocat et Flavie Achard, sténographe, 
tous Cinq des cité et di-l rict de Montréal , dan - lc-
buts su ivants : 

Manufacturer tous genre- d'appareils, fourni­
tures, fixtures, accessoires électriques, magnéti­
ques et galvaniques ; 

Manufacturer tous genres d'automobiles, cycles-
moteur- , bateaux-moteur- , hydroplanes, aéro­
planes, au tobus . Chars, et autres véhi iu les -
moteurs, \ >itures et vaisseaux de ton- genres, 
nature et lescription et leurs par t ie- constitu­
antes et t i n s accessoires se rapportant à la d i te 
industr ie ; 

Exercer le métier «le constructeur ou cont rac­
tent- en général, acheter, posséder, vendre, louer 
ton- édifices, y Installer tous systèmes de lumière 
et de pouvoir électrique, poser, construire, é ta ­
blir, fixer tOUS cable.-, (ils. moteurs , accumula­
teur.-, transformateurs, dynamos, lampes, e tc . . 
et exécuter tous t ravaux, de quelque genre que 
ce soit, en rapport avec l'emploi et la production 
de l 'électricité comme lumière. Chaleur et force 
motrice : 

Exploiter, acheter, vendre, louer des limites à 
bois, exploiter, acheter, vendre, louer t ou te -
mine- ou carrières OÙ pouvant être trouvés 
des minerais, métaux, métalloïdes, matériaux 
quelconques propres à la construction des choses 
ci-<l(ssus. en un mot exploiter, acheter, vendre 
toutes matières premières entrant dans la con­
fection et l'industrie des choses ci-dessus :' 

Exploiter , acheter, vendre, posséder des ter­
rains pé'rolifères et exploiter, acheter, vendre. 
posséder, manufacturer . tous liquides, gaz, gaso­
line, péta le, etc. . propres à développer «lu gaz 
s o m m e éclairage, chaleur ou force motrice ; 

Construi re , posséder, acheter, vendre, louer 
des garag«-s et entrepôts pour remiser et réparer 
pour le compte de la Compagnie ou pour toute 
autre personne, municipali té ou compagnie, les 
automobiles , aéroplane-, hydroplanes, au tobus , 
bat eau.-:-moteur-, voiture-, etc.. agir comme 
compagnie de transport, <!«• navigation dans les 
limites fixées par la. loi. de camionneurs ; 

Faire le commerce d'aucun «lesdits objets 
comme négociants en gros, en détai l , agents , 
importateurs, exportateurs et faire toutes choses 
quelconques eu rapport avec l'objet de la compa­
gnie ; 

Manufacturer, acheter et autrement acquérir, 
vendre, importer, exporter crt disposer de cameras , 

mandator ies for Canadian or foreign automobile 

manufacturing companies ; 
To carry on the business of automobile- for 

hire or th.- t ransporta t ion of passengers by taxi 
automobiles , under the nalne of ••fiance l ' a té . 

Limitée", with a total capital stock of forty live 

thousand dollar- ($46.000.00), divided int., four 
hundred and fifty (460) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

T h e principal place «>f business of the corpora­
tion, will be at Quebec, in the district of Quebec. 

Dated from tin- office of the Provincial S<-«-re-
ta rv . this seventeenth day <»f June, 1920. 

ALEXANDRE DE8MEULE8, 
2444 Acting assistant Provincial Secretary 

" L. C. B a r b e a u & C o m p a g n i e , L i m i t é e " . 

>iiit ice is hereby given that. u n d i T l 'art 1 of the 
Quebec Companies .\<-t. 1920, letters patent have 
been issued by th«' Lieutenant-Governor of the 
Province <>f Quebec, bearing date the sixteenth 
day of . lune. 1920, incorporating : Louis Conrad 
Barbeau merchant . Leopold Ernest Séguin, 
accountant, Louis Masson, advocate, King 's 
< "oui-el. Joseph Emile Billette, advocate , and 
Plavie Achard, stenographer, all five <>f the city 
and «listrict of Montreal, for the following pur­
poses 

To manufacture any kind o apparatus, 
furnishings fixtures, electric magnet ic and 
galvanic accessories 

To manufacture a n y kind «if automobiles, 
motorcycles, motorboats, hydroplanes, aero­
planes, autobuses, cars and other motor vehicles, 
carriages and vessels of any kind, na tu re and 
description and their constituent par ts and any 
accessories relating to the said industry : 

T«» carry on the business of general bui lder or 
contractor, purchase, hold, sell,lease any build­
ing-, instaltherein any electric power and light 
systems, place, construct , establish, put up any 
câbles, wires, motors, accumulators, t ran-feirmers, 
dynamos, lamps, etc., end execute any work of 
a n y kind whatever in connection with the OSS 
anel production of electricity a- light, heat and 
motive power : 

T o operate, purchase, Bell, lease t imber limits, 
exploit, purchase Bell, lease any nunc.- or quar­
ries where- may be- found ores, metals, metalloids, 
mater ia s whatever suitable for the construction 
of th«" hereinabove thing- in a word exploit, 
purchase, sell a n y raw mate-rials entering into 
the mak ing and industry of the hereinabove 
th ings 

To operate, purchase, sell, hold pet roleum, 
lands anel exploit, purchase, sell, hold, manu­
facture any liquids, gas. gasoline*, petroleum, etc., 
suitable for developing gas for mot ive power, 
light or heat : 

To construct, hold, purchase, sell, lease garages 
and warehouses to put up and repair on the 
account of the company or for any other person, 
municipal i ty or company, automobiles, aero­
planes, hydroplane-, autobuses, motorboats , 
carriages etc., act as transportation and naviga­
tion company within the limit- fixed by law, 
carriers ; 

To deal in any of the said objects as wholesale 
and re-tail traders, agent.-, importers, exporters 
and do any th ing whatever in connection with the 
object of the company : 

T o manufacture , purchase and otherwise 
acquire, sell, import, export and dispose of 
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réflecteurs, appareils et ins t ruments généraux 
photographiques, machines cvnématographiques, 
inst ruments , vues animées, appareils lithogra­
phiques et élect logl'apliiqlles ainsi que les acces­
soire- de toute wrie Se rat tachant à l 'exploita­
tion et à l'outillage de- locaux d 'amusement 
publies "ii privés : 

Aequérîr et assumer la totalité ou aucune 
partie de l 'achalandage, du commerce de la 
propriété et du passif d'aucune personne, wciété 
ou compagnie exerçant aucun commerce que la 
compagnie e.-t autor ix 'e à exercer, et tie le- payer 
en argent, en actions, obligations, debentures 
ou avec d'aut res valeurs «le la présente compagnie 
ou aut rement ; 

Acquérir toutes patentes, licenses, concessions, 
conférant le droit exclusif ou non exclusif ou 
limité, <1< se servir de tout secret, ou information 
ou invention qui peuvent être utilisés pour Tun 
quelconque des objets de la compagnie ou don1 
l 'acquisition peut direct .ment ou indirectement 
bénéficier à la compagnie et de Be servir, de déve­
lopper et «le transporter lesdites licence- pour le 
bénéfice de la compagnie ; 

Faire société ou conclure aucun arrangement 
jKwr le partage des bénéfices, l 'union des intérêts, 
la coopération, le risque mutuel , la concession 
réciproque, ou autre , avec aucune personne ou 
compagnie exerçant ou sur le point d'exercer 
aucun commerce ou genre d'affaires que la com­
pagnie est autorisée d'exercer OU aucun commerce 
OU SUCUn genre d'affaire- susceptibles d 'être 
exercé de manière à profiter directement ou indi­
rectement à la corporation ; aussi prêter de 
l 'argent, garantir les contra ts , ou autrement 
aider aucune telle personne ou compagnie et 
souscrire ou autrement acquérir des actions et 
valeurs d 'aucune telle corporation, et les vendre 
et détenir, les réémettre avec ou -ans garantie 
ou autrement en disposer ; 

Organiser une ou plusieurs compagnies afin 
d'acquérir ou d 'assumer la totalité ou aucune 
part ie de la propriété et du passif de la compagnie 
ou pour aucun au t re objet qui paraî t ra propre à 
profiter à la compagnie, directement ou indirec­
tement ; 

Conclure avec aucun gouvernement, aucune 
autor i té municipale, locale ou autres, aucun 
arrangement qui paraîtra approprié aux objets 
de la compagnie ou aucun d' iceux, et obtenir 
de ces gouvernements ou autor i tés , tous droits, 
privilèges et concessions que la compagnie croira 
désirable d 'obtenir , aussi exécuter, exercer et se 
conformer à ces arrangements, droi ts et privilè­
ges et concessions ; 

De temps à autre , souscrire à, ou subvention­
ner aucune œuvre d 'une nature publique ayant 
une fin charitable, bienveillante ou utile et dont 
l 'aide contribuera, dans 1 opinion de la compa­
gnie, à accroître sa réputat ion ou sa populari té 
chez ses employés, ses clients ou dans le public ; 

Prendre OU autrement acquérir des pa r t s 
dans aucune autre compagnie ayant des objets, 
en tout OU en partie, semblables à ceux de la com­
pagnie et exerçant un commerce ou une industr ie 
qui puissent bénéficier directement ou indirecte­
men t à la compagnie : 

Acheter, prendre à bail ou en échange ou au t re ­
m e n t acquérir aucune propriété foncière ou per­
sonnelle, aucuns droits ou privilèges que la 
compagnie croira nécessaires ou appropriés aux 
finB de son commerce et de son industrie, e t par t i ­
culièrement des terrains, bâ t iments , commodités, 
machines, outillage et assort iment 

Construire , améliorer, maintenir , gérer ou 
contrôler tous chemins, voies, voies d 'évi tement , 
ponts.réservoirs, cours d'eau, quais .manufaeturcs, 
entrepôts , usines, magasins et aut res ouvrages 

caméra- , refleitors, appara tus and general 
photographie ins t ruments , cynematographie ma­
chines, ins t ruments , moving pictures, lithogra­
phic and electrographie appara tus and also the 
accestorioi of any kind relating to the operation 
and equipment <>f publie or private places of 
amusement ; 

To acquire and as-ume the whole or auv par t 
of the goodwill, business, property and liabilities 
of any person, firm, or company carrying on any 
business that the company is authorised to 
carry on, and t«i pay f«»r same in cash, shares, 
bonds, debenture- or oilier securities of the pre­
sent company or otherwise ; 

To acquire any patents, licenses, concessions 
conferring the exclusive or non-exclusive of 
limited right to m a k e use of any secret <»r in or-
mation or invention that m a y be used or any 
whatever of the objects of the company or the 
acquisition of which m a y directly or indirectly 
benefit the company , and to m a k e use of. develop 
and transfer the sai«l licenses for the benefit of 
the company : 

To «Miter into par tnersh ip or make nay ar ran­
gement for t h e sharing of profits, union of inter­
ests, co-operation, joint risk, reciprocal con­
cession or other with any person or company 
carrying on or about to carry on any industry 
or kind of business that the company is au thor -
zed to carry on or a n y ndus t ry or kind of bu-i-
ness susceptible of being carrie«l on in a manne r 
to directly <ir indirectly benefit the corporation ; 
to also loan money t o . guarantee the cont rac ts 
of or otherwise assist any such person or company 
and subscribe for o r otherwise acquire the shares 
and securities of any such corporation and sell, 
hold, reissue with or without guarantee o r o ther­
wise dispose of same ; 

T o organize «me or more companies for to 
acquire or assume the whole or any par t of the 
property and liabilities of the company or for 
a n y other object t ha t may appear suitable to 
directly or indirectly benefit the company ; 

To conclude with any government municipal, 
local or o ther au thor i ty any a r rangement t h a t 
may appear appropr ia te for the objects of the 
company or any of same, and obtain from such 
governments or author i t ies any rights, privileges 
and con cess on.- t ha t the company m a y deem 
desirable to obtain, and also execute, exercise and 
comply with such a r rangements , r ights, privi­
leges and concessions ; 

From time to t ime to subscribe for or subsidize 
any work of a public na ture having a char i table , 
benevolent or u.-eful purpose and whose aid 
m a y contr ibute , in the opinion of the company, 
to imrea.se its reputation or popularity among 
it,- employees, clients or the public : 

To take or otherwise 1 acquire share'.- in any 
other company having objects, in whole or in 
part , similar te> those of the company and ca ry-
ing em any business or industry that may d i rec t ly 
or indirectly benefit the company: 

T o purchase, take on lease «>r in exchange or 
otherwise* acquire any real or perse mal proper ty , 
rights or privileges tha t the company m a y deem 
necessary <»r appropriate for the purposes of i ts 
business and industry, and part icularly lands, 
buildings commodities, machinery, equipment 
and sundries ; 

T o construct , improve, main ta in , manage or 
control any roads, ways , rai lway sidings, bridges, 
reservoirs, water courses, wharves , factories, 
warehouses, workshops, stores and other works 



1509 

quJ •-•'lit propres, directement OU indirectement. à 
])roinou\oir l ' intérêt de la compagnie et contr i ­
buer par tous autres moyens d 'assis tance à la 
consl ruction, à l 'améliorât ion et au maint ien des 
cho.-es i-i-dcssiis : 

Prêter ou payer île l'argent à toutes personnes 
qui sont en relations d'affairef avec la compagnie, 
garant i r l 'exécution de contra ts par aucune 
desdite.- personnes ; 

Tirer, sousorire, accepter , endosser, escompter . 
payer et émet t re des billets promis.-oire.-. let tres 
de change, connaissements , m a n d a t s et autres 
ins t ruments négociables et transférables : 

Vendre ou disposer de l'entreprise de la compa­
gnie ou d 'aucune partie pour quelque considéra­
tion nue la compagnie Jugera profitable et en par ­
ticulier des parts, debentures ou autres garanties 
de toute au t re compagnie ayant des objets en 
tout ou en partie propres àceux de la compagnie : 

Acquérir par contra t t ranspor t , achat et 
obtenir toute charte , licences, pouvoirs, autor i tés , 
franchises, concessions, droits et privilèges 
qu'aucun gouvernement, autorité ou corporation 
ou tout au t re corps politique peut donner et 
payer,aider et con t r ibuera Iobtention de ce que 
dit oi-deSSUS moyennant des par ts de la compa­
gnie, des obligations et de- effet- quelconques de 
!a compagnie pour défrayer les dépenses néce— 
s a i n s à l 'obtention desdits objets : 

l'aire enregistrer et reconnaître la compagnie 
en ton- pays é t ranger- et désigner d<s personnes 
suivant les loi- de tels pays ét rangers, pour repré­
senter la compagnie et pour recevoir signification 
pour et en faveur de la Compagnie de toutes 
procédures ou actions : 

Prélever et aider à prélever de l'argent aider 
au moyen de bonus, prêt , promesse, endossement, 
garant ie ou au t r emen t , aucune compagnie ou 
personne et garant i r l 'exécution de contrats par 
toute telle compagnie ou personne avec qui la 
compagnie aura des relations d'affaires : 

Annoncer les produi ts de la compagnie en par­
ticulier dans les journaux, par circulaires, pa r 
achats et exhibition d 'ouvrages d 'ar t ou d ' intérêt, 
par la publication de livres et de périodiques, et 
en accordant des prix, récompenses et dona t ions : 

Vendre, améliorer, développer, faire valoir ou 
autrement disposer de la propriété ou d'aucune 
partie de la propriété foncière ou personnelle 
et des droits de la compagnie ; 

Faire toutes les choses ci-dessus comme princi­
paux, agents , contracteurs ou au t rement . soit seul, 
soit avec d 'autres : 

Faire toutes au t r e - choses appropriées à la 
réalisation des objet- précités ou d'aucun d'eux, 
sous le nom de L.-C. Barbeau «y. Compagnie . 
Limitée", avec un capital total d e quarante-neuf 
nulle neuf cents piastres ($49,900.00) divisé en 
(plâtre cent quatre-vingt-dix-neuf (499) actions 
de cent piastres (SI00.00) chacune. 

Le bureau principal «le la compagnie sera à 
Montréal, dans le district de Montréa l . 

Da té du bureau du secrétain de la province, C6 
seizième jour «le uin 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
2117 c.-.J. SIMARD. 

" T h e Universal Socia l Club, L imi ted " . 

Avis est donné qu'en ver tu de la partie 1 de la 
loi des compagnies de Québec, 1020, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des le t t res patentes, en da te du 
dix-septième jour de ju in 1020, const i tuant en 
corporat ion, Alfred-C. Barber, Edouard H , 

that are directly or indirectly suitab'e to promote 
tin' interest of the company and contr ibute by 
any Other means of assistance in the cons p a t ion. 
Improvement and maintenance of the herein­
above things : 

To loan or pay out money t«» any persons who 
may h a w business relations with the company, 
guarantee the execution o f contrai l . - by any of 
the .-aid persons : 

To draw, underwrite, accept endorse, d is­
count , pay and issue promissory notes, bills of 
exchange, bills of lading, warrants ami o ther 
negot able and transferable ins t ruments ; 

To -ell or dispose o f tin- undertaking of the 
company or any part of same for any considera­
tion that the company may deem profitable a n d 
in part icular the shares, debentures or o ther 
securities of a n y other Company having objects 
in whole or in part suitable to those of the com­
pany : 

To acquire by contract. transfer, purchase and 
obtain any charter, licenses, power.-, authorities, 
franchises, concessions, rights and privilege.- lhat 
any government. au thor i ty or corporation or any 
other body polit C may give and pay for aid and 
cont r ibu te in obta in ing what is hereinabove 
-aid. with share.-, bond- and ins t ruments of a n y 
kind of the company for defraying the expenses 
necessary in obta in ing the -aiil objects : 

To have the company reg.-tered and recogniz­
ed in any foreign count rie- and designate per­
son- according t o the laws of .-uch foreign coun­
tries t o represent the company and receive notice 
for and in favor of the company of any ,-uits or 
proceedings : 

To raise and assist in raising money aid by 
way of bonus, loan, promise, endorsement , gua­
rantee or otherwise any company or person and 
guarantee the execution of contracts by any 
.-uch company or person with whom the company 
m a y have business relations ; 

T o adver t ise the products of the Company 
especially in the newspapers, by circulars, by the 
purchase and exhibition of works of art or interest , 
the publication of books and periodicals and by 
granting prizes, awards and gifts ; 

To sell, improve, develop, t u r n to account 
or otherwise dispose of the assets or any part of 
the real or |>ersonal pro|H>rty and r ights of the 
company ; 

To do any «>f the hereinabove things as princi­
pals agents , c<tntraetors or otherwise, e i ther 
singly or with others ; 

'I'o d«i all and everything appropr ia te for the 
realization «• the aforementioned objects or any 
of them, under the name of ' L. C. Barbeau <fc 
Compagnie, Limitée" , with a capital stock of 
forty nine thousand nine hundred dollars, 
($49,900.00) divided into four hundred and 
ninetv nine (499) shares of one hundred dollars 
($100.00 each. 

The principal place of the business of the corpo­
ration, will be at Montreal, in the «listrict of 
Montrea l . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this s ixteenth day of J u n e . 1920. 

C. J . SIMARD, 
4248 Assistant Provincial Secre tary . 

" T h e Universal Social Club, L imi ted »'. 

Xoticc is hereby given that under Par t 1 of the 
Quebec Companies' Act 102(), let ters pa t en t 
have been issued by the Lieutenant-( lovernor of 
the Province of Quebec, bearing da te the seven­
teen th day of June , 1020, incorporat ing : Alfred 
C Barber , Edouard IL Daignault contractors , 
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Daignauft, entrepreneurs, et Charles Charters, 
agent foncier, tous de la site* el du district1 de 
Montréal, aux lins mivantes 

Aoquéri el tenir une maison de club, dans la 
cité de Montréal, dans un bul de distraction et de 
récréation \ 

Acquérir el posséder la propriété Immobilière 
qui pourrait être iiéoessaire à ses fins, aussi la 
vendre) la louer et la grever : 

Emprunter de l'argent et émettre «les obliga­
tions en garantie d'aucuns montants ainsi em­
pruntés : 

Paire tout sales autres ohoses qui se rattachent 
ou sunt appropriées à la réalisation d'aucun des 
objets précités, sous le nom «le 'The Universal 
Social Club, I Imited", avec un fonds social de 
cinq mille piastres ($5,000.00), divisé en cinq 
cents (MO) actions de dix piastres ($10.00) cha­
cune. 

l.e siège social de la compagnie sera à Montréal 
dan.- le district <!.• Montra I. 

Hâté du bureau du secrétaire de la province ce 
dix-septièn s jour de juin 1020. 

IiC sous-secrétaire suppléant de la. province. 
2 4 7 0 \ l E X A N D R E D E 8 M E U I . E S . 

and Charles Charters real es ta te dealer, all of 
the city and district of Montreal, for the following 
purposes 

To acquire and maintain a club-house in the 
city of Montreal for the purposes of amusements 
and recreation ; 

To acquire and hold -uch immoveable property 
a- may be necessary fur its purposes and to -ell. 
lease and hyuotheoate the same : 

T o borrow money and to issue bonds to secure 
any sums so borrowed : 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the attainment of any of the 
above objects, under t he name of " T h e I 'niversal 
Social Club. Limited ' ' with a total capita.! stock 
of live thousand dollars (Sô.OOO.OO). divided into 
five hundred (600) shares of ten dollars (.310.00) 
each. 

The head otlicc of the company v. ill be a t 
Mi ntreal, in tl e district of Montreal' 

1 \" , d at the office of the Provincial Secretary, 
this seventeenth day of June, 1 0 2 0 . 

ALEXANDRE DESMEULES, 
2480 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Département de l'Instruction publique Department of Public Instruction 

2313-19 Québec, 18 juin 1920, 2313-10. 
Il a plu à .-'un Honneur le heutenant-gouver- Quebec, 18th June 1920. 

neuren conseil, par arrêté ministériel en date du His Honor the Lieutenant-Governor has been 
17 juin 1020, de détacher de la municipalité pleased,by o r d e r in Council da ted the 17th 
scolaire de la paroisse de Cacouiia, comté «le .lune, 1920, to detach from the school munici-
Témisoouata, les lots Nos 20 et 21, ainsi que h pality of the parish of Cacouna, county of 
partie lud (environ la moitié) du lot No 25 du Témiscouata, the lots Nos. 20 and 21 , and also 
cadastre officiel de la paroisse de Cacouna et the south pari (about the half) of the lot No. 25 
d'annexer tout ce territoire à la municipalité of the official cadastre of tlie parisli of Cacouna. 
scolaire de l'Isle-Vi rte, m è n e comté. 2!ô."> . nd to annex all the .-aid territory to the school 

municipality of [sle-Verte, same county. 2456 

690-10. 
Il a. plu à Sou Honneur le l ieutenant-gouver­

neur en conseil, par ar rê té ministériel en date 
du l s juin 1 0 2 0 . de détacher de la municipalité 
scolaire de Chichester, comté «le Pontiac, les 
lots Xos H. C i ) du deuxième rang et I'. C du 
troisième rang du canton de Chichester et de 
les annexer à celle «le Waltham, même comté. 

2457 

27:i4-l*>. 
Québec, 1 0 juin 1920. 

Il a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur en conseil, par arrêté ministériel en da te 
du 18 juin 1 0 2 0 . de détacht r dé la municipalité 
scolaire de Saint-Etienne-de-Lauson, comté de 
Lévis. les l«»ts No.-, il à 11 inclusivement «lu 
cadastra officiel dé la paroisse de Saint-Etienne-
de-Lauson et de les annexer à celle de Chaudière, 
même cou té . 2459 

690-19. 
Hi- Honour the Lieutenant Governor has been 

pleased, by Order in Council dated the 18th 
June, 1920, to detach from the school munici­
pality of Chichester, county of Pontiac, the lots 
Nos. B, C, D of the second range, and 1>, C of 
the third range of the township of Chichester. 
and to annex same to that of Walt ham.. Bams 
county. 2 1 Ô S 

2734-19. 
Quebec, loth June, 1 0 2 0 . 

Hi.- Honor the Lieutenant Governor has been 
pleased, by Order in Council da ted the 1 St h 
.lune, 1920, to detach from the school munici­
pality of Saint-Etienne-de-Lauaon, county of 
Levis, the lot.- Nos. II to 1 1 . inclusively, of the 
official cadastre of the parish of Saint-El ienne-de-
LaUZOn,and to annex s: me to that of Chaudière , 
same county. 2400 

469-20. 169-20. 
Québec, 10 juin 1920. Quebec, 19th June, 1920. 

Il a plu à Son Honneur l«- lieutenant-gouver- His Honour the Lieutenant Governor has been 
neur en conseil, en vertu d'un arrêté m.in is ter à 1 pleased, by Order in Council dated the 18th 
en d a t e du is juin 1920, de détacher de la muni- .lune. 1920, to detach from the school munici-
cipalité scolaire de St-Liboire, paroisse, comté pality of Saint-Liboire, parish, county of Bagol : 
de Bagot : 

1. Sur le rang Saint-Patrick : les lots Nos 242, I. In the Saint-Patrick range : the lot- Nos. 
24'j et 244 du cadastre officiel <!<• la paroisse «le 242. 243 and 244 of the officiai cadastre of the 
Saint-Liboire, appartenant à M. Eugène Dupont, parish of Saint-Liboire, belonging to Mr. Eugène 
et le lot Xo 245, du même cadastre, appartenant Dupont, and the lot Xo. 245 of the same cadastre, 
à l 'Œuvre et Fabrique de Saint-Liboire ; belonging to l'Œuvre et Fabrique de Saint-Li­

boire ; 

http://DE8MEUI.es
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2. Sur le rang Saint-Edouard : lea lots depuii 
el y comprit l<- l«>t No I52dudit cadastre,appar­
tenant à M. Joseph Durand,jusqu 'à et y compris 
h- lot No 166 du même cadastre,appartenant à 
M. J.-Aimé Mar t in , <>t d'annexer tout ce terri­
toire à la municipalité scolaire «le Saint-Liboire, 
village, même comté, 2401 

605-20. 
Québec, l«» juin 1020. 

Il a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur en conseil, par arrêté ministériel en da te du 
18 juin 1020, d annexer fi la municipalité scolaire 
de Gamier, comté de Lac-Saint-Jean, les lots 
No- | à 47 inclusivement du rang I du canton 
de Labrecque et les lots No- i à it; inclusivement 
du rang 0 du canton de Taché, qui n ' appar t i en­
nent actuellement à aucune municipalité scolaire 
organisée. 2463 

710-20. 
Québec. 10 juin 1020. 

Il a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur en con-cii, par arrêté ministériel en date du 
18 juin 1920, «le detacher : 

1. De la municipal i té scolaire de La-Barre, 
comté rie Lao-Saint-Jean, tes lots Nos j à l<> 
inclusivemenl du deuxième et du troisième rang 
est du canton de I a-Barre : 

2. De la municipalité scolaire de Notre-Dame-
d'Hébertville, comté de Lac-8amt-Jean, les lots 
Nos 1 à o inclusivemenl du premier rang ouest 
du canton La-Barre, et de former de tout ce ter­
ritoire une municipalité BColoire dist incte.sous 
le nom de "St- l ' ier ie " 2465 

778-20. 
Québec, 21 juin 1020. 

Il a plu à Son Honneur le lieutenant-gouver­
neur en conseil, par arrêté ministériel en date 
du i s juin 1920, d'annexer pour les catholiques 
seulement, le territoire scolaire de- syndics de 
Côteau-Saint-Pierre, comté de Westmount, com­
prenant les lots Nos 138, l'V.t. 140 el 141 du ca­
dastre officiel de la paroisse «le Montréal, el leurs 
subdivisions, à la municipali té scolaire de la 
Cote-Saint-Luc, comté «le Jacques-Cartier. 

2467 

6&4-19 Québec, 2 1 juin 1 0 2 0 . 

Ii a phi à Son Honneur le lieutenant-gouver-
neur en conseil, par arrêté ministériel en date du 
1* juin 1920, <!<• détacher <!«• la. municipalité 
scolaire de Sainte-Cécilc-d<-Lévrard. comté de 
Nicole! la partie nord du chemin <le- lots Nos 
: ; Ô I 363 et 369 : les loi- Nos .'{71. 378, .'570. 
380, 370, 381 ,372 , 348, :<">0. 367 et 346 «lu cadas­
tre officiel <l<' la paroisse <!«' Sainte-Cécilc-de-
Lévrard et de les annexera celle de Sainte-Sophie-
de-Lévrard, même comté. 2469 

571-20 Québec 10 juin 1020. 
Il a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­

neur en conseil par arrêté ministériel en date du 
18 juin 1 0 2 0 . de détacher de la municipalité 
scolaire d'Amos, comté «le Tcmiscaminguc. le 
territoire Biûvant, Bavoir : borné au nord par la 
ligne séparant le- rangsVl et VII du canton «le 
Piguery, à l'est par la rivière Harricana, au sud 
par la ligne séparant les rang- X"III et IX du 
canton de Lamothe, et à l'ouest pa r la ligne 
séparant les cantons «le I 'iguery et de Lamothe 
et de former de tout ce territoire une municipalité 
scolaire distincte sous le nom d'Harricana. 2471 

_'. In the Saint-Edouard range : the lot- from 
and including the lot No 152 of the said cadastre, 
belonging to Mr. Joseph I hirand,upto and includ­
ing the lot No. 166 of t he same cadastre , belonging 
to Mi . J.-Aimé Martin, ami to annex all the -aid 
territory to the school municipali ty of Saint-

.I.iboire. village, same county. 2462 

505-20. 
Quebec, loth June. 1 0 2 0 . 

His Honour the Lieutenant Governor has been 
pleased,by Order in Council da ted the 18th 
June , 102'). to annex to the set ool municipal i ty 
of Garnier, county of Lake Saint-John, the lots 
No- . I to -17, inclusively, «»f range 1 of the 
town.-hip of I abrecque, and the lot.- Nos. I to -jo, 
inclusively, of range O of the township of Taché , 
that actually belong to no organized school 
municipal i ty. 2464 

710-20. 
Quebec, 19th June . 1 0 2 0 . 

11 i- I lo'iour the Lieutenant ( iovemor has been 
plea.-ed bv Order in Council da ted the lSth 
June, 1 0 2 0 . to detach ; 

1. f rom school municipality of La-Barre, 
county of Lake Saint-John, the lot- Nos. I to 16, 
inclusively, of the second and third range e:ust 
of the township «if La-Barre : 

2. Prom the school municipali ty of Xot re -
Dame-d Hébert ville, county of Lake Saint-John. 
the lot Nos. l t<» o. inclusively, of tlie first range 
we.-i of the town.-hip of La-Barre, and t«i form 
out of the whole of the said terr i tory a separate 
school municipality, under the name of Saint-
Pierre. 2466 

778-20. 
Quebec, 21st June . 1020. 

Hi- Honour the Lieutenant Governor has been 
pleased, by Order in Council dated the lSth 
June . 1020. to annex, for the catholics only, 
the school terri tory of the trustees of Côteau-
Saint-Pierre , county of West mount comprising 
the lots Nos. 138, 139, 140 nad i l l of the official 
cadastre of the parish of Montreal, and their 
subdivisions, to the school municipality of C o t e -
Saint-Luc. county of Jacques-Cartier. 2468 

634-19 Quebec, 21st June, 1920. 
His Honour the Lieutenant Governor has been 

pleased,by Order in Council dated the 18th day 
of June, 1920, to detach from the school munici­
pality of Sainte-Cécile-de-Lévrard, county of 
Nicole!, the part north of the road of the lots 
NOB. 354, 356, 363 and 369 : the lots Nos. 371. 
378, :'.7'.». 380, 370, 381, 372, 348, :»:.(). 367 and 
346 of the official cadastre of the parish of Sainte-
Cécile-de-Lévrard, and to annex same to that of 
Sahito-Sophic-de-I évrard. -ame county. 2470 

571-20 Quebec, 19th June . 1920. 
His Honour the Lieutenant-( lo \ernor ha -been 

pleased, byj< >rder in Council dab «1 the 18th "lay of 
June . 1920, to detach from, the school munici­
pality of Amos, count) of Teiniscamingue, the 
following terri tory, to wit : bounded on the 
north by the line dividing the ranges VI and VII 
of the township of I 'iguery, on the east by the 
Marricana river, «ni the south by the line dividing 
the ranges VIII and IX of the township of 
Lamothe, and on the west by the line dividing 
the town-hip of I 'iguery and Lamothe, and to 
form out of all the said terr i tory a - epara te school 
municipality, under the name of Harricana. 

2472 
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783-20 Québec. n> juin 1020. 
Il a plu :'i Son Honneur le l ieutenant-gouver­

neur en con-eil. par ar rê té ministériel en (late du 
i s juin 1920, de détacher de la municipalité 
scolaire de l'Angc-t îardien. COmté de Montmo­
rency, le village de Samt-Jean-Baptiste-de-
Hoiscliatcl. tel qu 'ér igé par proclamation du 
lieutenant-gouverneur en conseil en da t e du 
3 avril HLM), et de former de tout H terri toire 
une municipalité scolaire distincte, sous le nom 
de "Boischatel". 2473 

212-1!» Québec, 21 juin 1920. 
Il a phi à Son Honneur le lieutenant-gouver­

neur en conseil, par arrêté ministériel en date du 
18 juin 1920, d 'ériger en municipali té scolaire 
dist incte, BOUS le nom de Xotre-l >ame-de-la-
Paix. tout le territoire compris dan- les limites 
de la paroisse de Notre-Dame-o!e-ia-Paix, comté 
de Coinpton. telle qu 'ér igée caimniqi» ment par 
un décret en date du M» octobre 1919. 2475 

1400- 19. 
Avis est par le présent donné qu'il y aura une 

assemblée des examinateurs nommés par le 
comité catholique du Conseil de l'Instruction 
publique POUT lexamen des candidats à la charge 
d'inspecteur d'écoles, à l'école normale Laval, 
à Québec, mercredi, 1<- dix-huit ième jour du mois 
d'août prochain (1920), à neuf heure- du mat in . 

Tou t e personne qui désire se présenter à cet 
examen devra envoyer, d'ici au septième jour 
d 'août , à M. J.-N. Miller, secrétaire du comité 
catholique du Conseil de l'Instruction publique, 
une demande à cet effet, la somme de six piastres, 
ainsi (pie tous les documents exigés par les règle­
ments scolaires. 

Le secrétaire. 
J.-N.-MILLER. 

Québec, 15 juin 1920. 2369—25-3 

634-19. Québec, 15 juin 1020. 
Demande est faite de dé t ache r de la munici­

pal i té scolaire de Sainte-Cécilc-de-Lévrard, comté 
d e Nieolet , la par t ie nord du chemin des lots 
Nos 354, 356, 303 et 300 : les lots Xos 371 . 37S. 
379, 380, 3 8 1 , 370, 372. 348. 350, 367 et 346 du 
Cadastre officiel de la paroisse de Sainte-Cécile-
dc-Lévrard, et de les annexer à celle de Sainte-
Sophie-de-Lévrard, même comté. 2371—25-2 

733-20 Québec, 10 ju in . 1920. 
His Honour the Liei i tcnanM iovernor has been 

pleased, byt h*der in Council dated the 18th day of 
June, 1020, to detach from the school municipa­
lity of L'Ange-Gardien, county of Montmorency, 
the village of Saiut-Jcan-Bapt iste-de-Boisehatel, 
as erected by proclamation of the I.i< uteiiant 
Governor in Council dated the 3rd April 1920, 
and to form out of t he whole of the said te r r i to ry 
a separate school municipality under the name of 
'•Boischatel". 2171 

212 io Quebec, 21st June , 1020. 
His Honour the I .ieuteiiant-*. iovernor has been 

plaesed, byt >rder-in-Council dated the l8thdayof 
June . 1920, t o erect into a separate Bchool muni­
cipality, under the name of Not re-Daiuc-dc-!a-
Paix. all the te i r i tory Comprised within the 
limits of the parish of Xotrc-Damc-de-la-Paix, 
countv of Coinpton , as canonically erected by a 
decree dated the 10th < Ktober. 1020. 2170 

1400 1'.'. 
Notice is hereby given tlint there will be a 

meeting of the examiners appointed by the 
Catholic Commi t t ee of the Council of Public 
Instruction for the examination of candidates for 
the office of School Inspectors, in the Laval 
Normal School, at Quebec, on Wednesday, the 
eighteenth d a y of the mon th of August next , 
1920, at nine o'clock in the forenoon. A n y 
candidate for such examination must send 
between now and the seventh da\ of August , to 
Mr . J . X. Miller, secretary of the Cathol ic 
Commit tee of t h e Council of Public Ins t ruct ion , 
an application to such effect, the sum of six 
dollar- and all the documents required by the 
school regulat ions. 

J . X. M I L L E R . 
Secretary-. 

Quebec, 15th June . 1920. 2170—25-3 

OH-19 . Quebec , 15th June , 1920. 
Application has been m a d e to detach from t h e 

school municipal i ty of Sainte-Cécile-de-Lévrard, 
OOunty of Xicnle t . the pa r t nor th of t h e road of 
the lots Xos. 354, :*5(). 303 and 309; the lots Nos . 
371 , 378, 379 . 380. 3 8 1 . 370. 372. 34.S, 350, 367 
and 340 of t h e official cyulastrc of the parish of 
Sainte-Céeile-de-Lévrard, and to annex same 
to tha t of Sainte-Sophie-de-Eévrard, same 
count v. 2372—25-2 

Département des terres et forêts Department of Lands and Forests 

Avis est par le présent donné que le bureau 
d 'examinateurs des mesureurs de bois de la pro­
vince de Québec se réunira à 

Hull, bureau des terres , le 0 juillet 1920 ; 

Chicoutimi, " " le 14 juillet 1920 ; 

Restigouche, Comté de Bonaventure , moulins 
Chaleurs Bay Mills, le 27 juillet 1920 ; 

Québec, dépar tement des terres et forêts, le 7 
septembre 1920 pour procéder à l 'examen des 
candidats qui désirent se qualifier comme mesu­
reurs et classificateurs de bois. 

Les aspirants devront communiquer immédia­
tement avec le dépar tement et désigner l 'endroit 
où ils. doivent se présenter . 

Un honoraire de $4.00 est exigible. 
Le sous-ministre des terres et forêts, 

E L Z . - M I V I L L E D E C H E N E . 
Québec, 22 mai 1920. 1983—21-16 

Notice is hereby given tha t the Board of E x a ­
miners of Cul lers of the Province of Quebec will 
meet a t 

Hull P . Q.„ Crown Lands office, on the6th 
July , 1920 ; 

Chicout imi , Crown Lands office, on 14th Ju ly , 
1920 ; 

Restigouche, C o of Bonaventure , Chaleurs Bay 
Mills, on 27th July , 1920 ; 

Quebec, D e p a r t m e n t Lands & Forests , on 
7th September , 1920, to examine candidates 
deserving to qualify as log cullers and measur­
ers. 

In tend ing candidates should communicate 
a t once with the Depa r tmen t and mention the 
place where t hey propose presenting themselves. 

A fee of $4.00 is exacted. 
E L Z . M I V I L L E D E C H E N E , 

D e p u t y Minister of Lands & Forests. 
Quebec, 22nd May , 1920. 1984—21-16 
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Avis est p u le présent donné quo la o rmat ion 
d 'une BOOité chari table sous le nom de ' TJie 
Syrian Brothorhood Benevolent Society" :t é t é 
autor/sée par le l ieutenant-gouverneur e n Con­
seil le 18 juin 1920,par un ordre en conseil por­
tant le numéro 1120. 

Le bill de ladite société est déclaré ê t re : 
Au moyen de souscriptions Volontaires OU con­

tr ibut ion- , don- ou donat ion- de -e- membre - OU 
du publie, de secourir les amVgés par sui te de 
maladie- , accident, revers de fortune, les veuves 
et l e -o rphe l in - ,ou de retirer du vice et de réformer 
les femmes déchues et de prévenir les actes (le 
cruauté envers les femmes et les enfanta. 

I/-siège principal d'affaires d e l ad i t e sociétéest 
fixé dans la cité de Montréa l . P .O . 

Donné conformément aux di-jxi-itions de 
l'article 6896 S.R.P.Q., 1909, ce vingt et 
unième jour de juin 1920. 

Pour le trésorier de la province de Q u é b e c 
l.e sur intendant «les assurances, 

P. I.. M O N C K . 
Branche des assurances, 

Dépar tement du trésor, Québec. 2445—20-? 

Avis est par le présent donné que "'Plie Bri t ish 
Nor thwestern l'ire Insurance Company ' ' a é t é 
enregistrée pour faire des affaires contre le feu, 
dans cet te province, le et après le quator iz ième 
jour ,1e juin 1020. 

Les noms et adresse du principal agent pour la 
province de Québec , sont : ( î . Cordon Lewis, 
Lewis building, Mon t r éa l , P .Q. 

Donné conformément à l 'article 0050, S.H.P.Q. , 
1909, ce q u a t o r z i è m e jour de juin 1920. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Le su r in tendan t des assurances, 

F . L. M O N C K . 
Branche des assurances , 

Dépar tement du t résor , Québec. 2339—25-2 

Avis es t par le p résen t donné que '"The Tokio 
Mar ine and Pire Insurance Company . L imi ted" , 
a é t é enregistrée p o u r faire des affaires d 'assu­
rance contre le feu, dans la province, le e t après 
le quator iz ième jour de juin 1920. 

Le nom et l 'adresse du principal agent , p o u r la 
province de Québec, sont : Win. Boyd, a/s Ir ish 
& Maulsen . Mont réa l , P . Q. 

Donné conformément a l 'article 6950, S.R.P.Q. , 
1909, oe quator iz ième jour de ju in 1920. 

Pou r le trésorier de la province de Québec , 
I.e su r in t endan t des assurances , 

F . L. M O N C K . 
Branche des assurances , 

Dépar t emen t du t résor , Quél>ce. 2347—25-2 

Avis est par le présent donné (pic ' T h e Amer i ­
can Cent ra l Insurance C o m p a n y " a été enregis­
t rée pour faire des affaires contre le feu. la grêle 
et les ouragans, dans ce t te province, le et après 
le quinzième jour de juin 1920. 

Les noms et adresse du principal agent , pour 
la province de Québec, son t : W. G. MacKenz ie , 
Lewis building. Mont rea l , P . Q. 

Donné conformément à l 'article 0950,.S.R.P.Q., 
1909, ce quinzième jou r de juin 1920. 

Pou r le trésorier de la province de Québec, 
lie su r in tendan t des assurances , 

F . L. M O N C K . 
Branche des assurances , 

Dépa r t emen t du t résor , Québec. 2375—25-2 

Not ice is hereby given that the formation of a 
char i table association under the name of ' T h e 
Syrian Brotherhood Benevolent Socie ty" has 
been authorized by the J. icuteiianM Iovernor in 
Council the 1Mb day of June, 1920, by an Order 
in Council bearing the number 1126. 

T h e purpose- of t he associât ion are s ta ted to I >e : 
By means of voluntary contr ibut ions, subs­

criptions, gift- or donations from its members 
for from the public,of making provisions for those 
atllieted by -ickne-s, accident or rever-e of fortune 
and for widow- and orphans, or for re-cuing 
from vice and reforming fallen women, for the 
prevention Of cruelty of women and children " 

T h e head office of the said association is 
fixed in the ci ty of. Mont real. Que. 

( l iven pursuant to the provisions of art icle 
6896 U.S.P.Q.. 1909 this twenty first day of 
J u n e . 1 0 2 0 . 

f o r the Treasurer of the Province of Quebec. 
I'. I.. M O N C K , 

Superintendent of Insurance, 
Insurance b ranch. 

T reasu ry Department, Quebec. 2446 -26 2 

Not ice is hereby given t h a t " T h e Brit ish 
N o r t h w e s t e r n hire Insurance C o m p a n y " has 
been registered to transact within t h p Province 
of Quebec , t h e business of fire insurance on and 
after 14th J u n e . 1020. 

T h e names and address of t lw chief agent , for 
the Province of Quebec, are : G. Cordon Lewis, 
Lewis bui lding, M o n t r e a l . P .Q. 

Gtyen p u r s u a n t t o article 0950, R.S .P .Q. , 1909, 
t h i s fou r t een th day of J u n e . 1920. 

For t h e Treasu re r of t h e iTovince of Quebec. 
F . L. M O N C K , 

Supe r in t enden t of Insurance . 
In su rance B r a n c h , 

T r a s u r y D e p a r t m e n t , Quebec, 2340—25-2 

Not ice is he reby given t h a t " T h e Tokio M a r i n e 
& Fi re Insurance C o m p a n y . l i m i t e d . " has been 
registered to t r ansac t within t h e Province of 
Quebec, t h e business of fire insurance , on and 
after t h e four teen th day of June , 1920. 

T h e name and t h e address of t h e chief agent , 
for t h e Prov ince of Quebec, a re : W m . B o y d , 
c/o I r ish & M a u l s e n . Mont rea l , P .Q . 

Given p u r s u a n t to ar t icle 0950, R.S.P.Q. , 
1909, th js four teenth day of J u n e . 1020. 

For t h e T r e a s u r e r of t h e Province of Quebec , 
F. L. M O N C K , 

Super in tendent of Insu rance . 
Insurance B r a n c h . 

T r e a s u r y D e p a r t m e n t , Quebec , 2318—25-2 

Not ice is hereby given tha t " T h e Amer ican 
C e n t r a l Insurance C o m p a n y " has been regis­
tered t o t r a n s a c t , within t h e Province of Quebec , 
the business of Fire Insurance, Hail Insurance 
and T o r n a d o Insurance on and after 15th J u n e , 
1920. 

T h e n a m e and address of the chief agen t , for 
the Province of Québec, a re : W. G. M a c K e n ' i e , 
Lewis Bui lding, M o n t r e a l . P .Q. 

Given p u r s u a n t t o ar t icle 0950, R.S.P.Q., 
1909, t h i s fifteen d a y of J u n e , 1920. 

For t h e Treasu re r of t h e Province of Quebec . 
F . L. M O N C K , 

Supe r in t enden t of Insurance . 
I n s u r a n c e B r a n c h , 

T r e a s u r y D e p a r t m e n t , Quebec. 2370—25-2 

Département du trésor Treasury Department 
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A v i t est donné BU public qu 'en ver tu de la !<>i 
concernant les sociétés coopératives agricoles. 
1908, monsieur t ruillaume ( laron, cult ivateur, de 
la paroisse de Notre-Darae*de>< Irande-Rivi^re, 
COmté de t laspé, St autres . OUI formé une société 
coopérative agricole sous le nom de "Soc ié t é 
Coopérative agricole tie Xotre-I )ame-'le-( î rande-
Rivièrc", avec sa principale place d'affaires d a n -
la municipalité de la paroisse de I Irande-Rivière, 
dans le comté de t laspé. 

Les objets pour Lesquels cette société est formée 
smit : l 'amélioration et le développement de 
l 'agriculture ou de l'une ou de quelques-unes 
de Ses branches, la fabrication du beurre ou du 
fromage, OU des deUX, l 'achat et la vente d 'ani ­
maux, d ' ins t ruments d 'agricul ture, d'engrais 
commerciaux et d 'autres objets utiles à la Classe 
agricole, l 'achat, la conservation, la transfornia-
niation et ki vente de produits agricoles. 

Le -ou—igné, ministre de l 'agriculture de la 
province de Québec, autorise la formation de 
cet te société. 

Le ministre de- l 'agriculture, 
JOS. -ED CARON. 

Québec, 15 juin 1920. 2431 

Actions en séparation de biens 

Notice is hereby given tha t under the act res­
pecting co-operative agricultural associations • 
1908, Mr. I iuillaume t 'arou. farmer, of the parish 
Of Not re-1 )aine-dc-< irande-Rivière, count v of 
( laspé, and others , have formed a co-operative 
agricultural association under the name of 
"Société coopérative agricole de Notrc-Dame-
de-Grande-Riviêre", with it- chief place of 
bu.-ine>- in the municipali ty of the parish of 
Grande-Rivière, in the county of Gaspé. 

T h e objects for which the a--ociatioii is formed 
are : the improvement and development of agri­
culture or of one or any of it- b ranches , the ma­
nufacture of butter or cl se, or both , the pur­
c h a s e and sale of catt le, agricultural implements, 
commercial fertilizers and Other things useful to 
the agricultural class, the purchase, the keeping, 
transformation and sale of agricultural product.-. 

The undersigned Minister of Agriculture of • 
tin- Province of Quebec author ize- the formation 
of the -aid association. 

JOB. E D ( A RON. 
Minister of Agriculture. 

Quebec, 15th .lune. L920. 2432 

Actions for separation as to property 

Province de Québec, district de Montréa l . Province of Québec, district of Montrea l . 
C o u r supérieure. No 3673. No. 3673. D a m e M a r i a Rivest, of t h e city and 

Dame Maria Rivest . de la cité et du district district of Montrea l , wife of Elector Courtois, 
de Montréal , épouse d 'Hector Cour to is , autrefois heretofore clerk, of the saine place, duly au thor -
commis. du même lieu, d û m e n t autorisée à ester ized À ester m jwtHce, plaintiff; va the said 
en jus t i ce , demanderesse ; v s ledit Hector C o m - Hector Courtois , defendant , 
toi s. déf< odeur. An action in separation as to proper ty has been 

Cue action en séparation de biens a é té iusii- insti tuted against the defendant , on loth June , 
tuée contre le détendeur le 15 juin 1920. 1920. 

Lee avocats de la demanderesse, B R O D E U R à T H O U I N , 
2501—26-5 B R O D E U R & T H O U I N . 2502—26-5 At torneys for plaintiff. 

Province de Québec, district de Montréa l . Province of Quebec, district of Montreal . 
C o u r supérieure. No 1364. Dame Anna Malo, Superior Cour t . No. 1364. Dame A n n a Ma lo , 
demanderesse : vs Ivan Laskov, défendeur, plaintiff : vs Ivan Laskov, defendant . 

Cue action en separation de biens a é té insti- An action for separat ion as to proper ty has 
tuée le lOième jour de mai 1920. been insti tuted on the KM h day of May , 1920. 

Les procureurs de la demanderesse, M E R C I E R & SULLIVAN, 
2320—20-5 M E R C I E R A: S U L L I V A N . 2326- 25-5 At torneys for plaintiff. 

P rov ince d e Québec, d is t r ic t de Baint-Hyacin- Province <»f Quebec, district of Saint Hya-
the , C o u r supér ieure , N o 541. ointhe. Superior Cour t . No. 541 . 

Dame Célina Bédard, de la ville de Marieville, Dame Célina Bédard, wife common as to pro­
district de Saint- f lvacinthe. épouse commune en pet ty of Philéas Rondeau, of Marievil le . 'distr ict 
biens de Philéas Rondeau, duement autor isée of Saint -Hyacinthe , duly authorized to safer eii 
p a r l ' un des juges d e ce t te Cour , & es te r en jus t ice , Justin, plaint iff] va the -aid Philéas Rondeau, 
demanderesse ; v- ledit Philéas Rondeau, culti- farmer, of the same place, defendant, 
va teu r . du même lieu, défendeur. An action for separat ion as to proper ty has 

Une action en séparation de biens a é té insti- been inst i tuted in this cause on the 9th June , 
tuée ce 9 juin 1920. 1920. 

Le procureur de la demanderesse, J O S E P H C. OSTIGUY, 
J O S E P H - C . < »si'I< ITJY. At torney for plaintiff. 

Marievil le. 10 juin 1920, 2327- -25-6 Marievil le. lOth J u n e , 1020. 2328—25-5 

Province d e Québec, d is t r ic t d e M o n t r é a l , Cour Province of Quebec, district of Montreal , 
supér ieure , No 3173. Dame .Joséphine Kgan, Suj>erior Cour t , No. 317:5. Dame Joséphine 
demanderesse : vs Patr ick Kealey, défendeur. Kgan. plaintiff ; vs Patr ick Kealey, defendant. 

Une action en séparation de biens a é té insti- An action in separat ion as to property was 
tuée en cette cause le 20 avril 1020. inst i tuted in this cause on the 20th April, 1020. 

Mont réa l , 1 6 j u i n 1920. Mont rea l . 10th .lune, 1020. 
Les procureurs d e la demanderesse, WALSH & WALSH, 

2391—25-5 WALSH & WALSH. 2392—25-5 At to rneys for plaintiff. 

Ministère de l'agriculture Department of Agriculture 
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Canada , province de Québec, district de Mont-
magny. Com supérieure. No 324. Dame Adèle 
Founder, du LOG Frontière, épouse commune en 
biens de Joseph-Philibert Proulx, industr iel , 
duement autorisée à ester en justice aux lins des 
présentes, demanderesse ; vs ledit Joseph-Phili­
bert Proulx, défendeur. 

Une action en séparât inn de biens a été insti­
tuée en cette cause le vingt-neuvième jour de 
mai 1920. 

Montmagny, 31 mai 1920. 
TALBOT & BEAUDOIN, 

2223-21-.") Les prooureurs de la demanderesse. 

Province de Québec, dis! rid de Mont real, ( our 
supérieure. No 1624. Dame Ernestine Giroux, 
épouse de Valmore Saurette, entrepreneur , 
d e la cité de Verdun, district de Mont réa l , due-
moni autorisée à ester en justice, demanderesse; 
vs ledit Valmore Sauret te . du même lieu, défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cet te cause le premier jour du mois de 
ju in 1920. 

Les procureurs de la demanderesse . 
FAUTEUX A: FAUTEUX. 

Montréa l , 7 juin 1920. 2245—24-5 

Province de Québec, district de Mont réa l . ( 'our 
supérieure, No _> pin. ] >ame Madeleine-Julienne-
Virginie Vanoudheusden, épouse de Joseph-Aimé 
GalarneaU, boulanger, des cité et dis tr ict de 
Montréa l , dûment autorisée à ester en justice, 
demanderesse ; VS ledit .lo-eph-Aimé C a l a r n e a u . 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause le neuvième jour de juin 1920. 

Mont réa l , le 9 juin 1920. 
Les avocats de la demanderesse, 

2291—24-5 BISAILLON à BEIQUE. 

Province de Québec, district de Mont réa l , Cour 
supérieure, No 100. Dame Tillie Brownstein, 
des ci té et district de Montréa l , épouse commune 
en biens de Moses Siminovitch, du même lieu, 
agent , demanderesse ; vs ledit Moses Bimino­
vitch, défendeur. 

l'ne action en séparation de b i ensaé t é in tentée 
par la demanderesse contre le défendeur aux pré ­
sentes. 

Montréa l , le 31 mai 1020. 
Les procureurs de la demanderesse, 

2101—23-5 W E I N F I E L D , S P E R B E R 
& LEDIEU 

Canada, Province of Quebec, district of Mont-
magny, Superior Cour t , No. 324. Dame Adèle; 
Fournier, Lac Frontière, wife common as to 
property of Joseph Philibert Proulx. industr ial , 
duly authorised t « » aster njusHet to the present 
thereof, plaintiff ; v- Joseph Philibert Proulx, 
defendant. 

An action in separation as to property has 
been instituted in this cause on the 20th dav 
of May, 1920. 

Montmagny, 31st May, 1920. 
TQLBOT .v BEAUDOIN, 

2224—24-5 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, district of Montreal . 
Superior Cour t . No. 1521. Dame Ernestine 
GiroUX, wife of Valmore Saure t t e . contractor, of 
the ci ty of Verdun, district of Montreal , duly 
authorised to aster m jtutiee, plaintiff : vs the 
said Valmore Saurette,Of the same place, defend­
ant . 

An action in separation as to property has 
been insti tuted in t ins cause the first dav of June , 
1020. 

FAUTEUX .v FAUTEUX, 
Attorneys for plaintiff. 

Montreal , 7th June , 1920. 2246—24-5 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court. No moo. Dame Madeleine 
Jul ienne Virginie Vanoudheusden. wife of Joseph 
Aimé ( lalarncau, baker, of the city and district of 
Mont rea l , duly author ised to isttr m justice, 
plaintiff ; vs the said Joseph Aimé Calarneau , 
defendant. 

An action for separation as to property has 
been ins t i tu ted in this cause the ninth day of 
J u n e , 1920. 

Mont rea l . 9th June . 1920. 
BISAILLON & BEIQUE, 

2292—24-5 Attorneys for plaintiff. 

Province of Quebec, district of Montreal , 
Superior Court, No . 169. Dami Tillie Prowns-
tein, of the city and (list riot o f .\.Uint real, wife com­
mon as to property of M o s e s Siminovitch, of the 
same place, agent, plaintiff; vs the said Moses 
Siminovitch defendant. 

An action in separation as to property has been 
inst i tuted by the plaintiff against the defendant 
herein. 

Montrea l , :51st May, 1020. 
WEINFIELD, SPERBER A- LEDIEU, 

2102—23-5 Attorneys for plaintiff. 

Action en séparation de corps et 
de biens 

Province de Québec, district de Montréal. 
C o u r Bupér;eure. No i H2. 

Dame Margaret h Elizabeth Coughlin, ties ci té 
et district de Montréal, épouse commune eu bien-
of \\ il iam James Starr, de- cité et district de 
Montréa l , agent d ' immeubles, demanderesse : 
vs ledit William James Sta rr, du même lieu, 
défendeur. 

l ' n e action < n séparation de corps el de biens 
a. é té instituée par la. demanderesse contre le 
défendeur. 

Les procureurs de la demanderesse, 
El LIOTT A: DAVID. 

Montréal, 21 juin 1920. 2451—26-5 

Action for separation as to bed and 
board 

Province of Quebec, district of Mont rea l 
Superior Court . No. 1142. 

Dame Margaret Elizabeth Coughlin, of the 
city and district (.f Montreal, wife common as 
to property of William James S tar r , of the city 
and district of Montreal, real estate agent , 
plaintiff : vs the said \\ illiain James Starr, of the 
same place, defendant. 

An action for separation as to bed and board 
and as to property has been inst i tuted by the 
paintiff aginst the defendant herein. 

ELLIOTT à DAVID 
Attorneys for plaintiff. 

Montrea l , 21st J u i n - , L920. 2452—26-5 
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Standard Foundry. Limited, donne a\ is qu'elle Notice is given by the Standard Foundry, 
demandera la permission d 'abandonner sa charte, Limited, t h a t they will ask to have their charter 
suivant les dispositions de la loi des compagnie- surrendered, pursuant to the enactments of the 
de Quebec, 1920, Quebec Companies ' Act. 1020. 

STANDARD FOUNDRY LIMITED, STANDARD FOIWDKY. I.I.VITKD. 
I.e president, JU1 E8 COLAS, 

2453 JULES COLAS. 2454 President. 

DOMINION OPBR ITING « 0MP \ w 

Attendu (pie le nombre des directeurs de la 
"Dominion Operating C o m p a n y " est de trois, 
et qu'il est nécessaire «pie ce nombre soit aug­
menté, en conséquence la dite "Dominion 
Operat ing Company décrète ce qui suit : 

Que le nombre des directeurs de ladite compa­
gnie est et sera par le présent augmenté :\ ciii(|. 

Je certifie que l'énoncé ci-haut est une vraie 
copie du règlement numéro |S de la "Dominion 
Operating Company", passée à un»' assemblée 
des directeurs tenue le 24ième jour de mars 1920, 
et ratifié à line assemblée annuelle des action­
naires tenue le 7ième jour de juin 1020. par un 
vote de plus des deux-tiers en valeur du Capital 
représenté à ladite assemblée. Avis a été donné 
en conformité des règlements de la compagnie. 

Le secrétaire trésorier. 
2491 J. A. MACPHEBSON. 

DOMINION OPERATING COMPANY 

Whereas the number of the directors of the 
Dominion ( •petaling Company is three, and it is 
expedient that the number should be increased, 
now therefore the said Dominion Operat ing 
Company enacts as follows : 

That the number of the directors of the -aid 
company be and the same is hereby increased to 
FIVE. 

I certify tha t the above il a t rue copy of by-law 
number 18 of Dominion Operating Company , 
PASSED at a meeting of the directors held on the 
24th day of March, 1920, and confirmed at an 
annua! meeting of the shareholder- held on the 
7th day of June . 1020. by a vote of more than 
two-third.- in value of the BTOCK represented at 
the said meeting, notice of which was given in 
conformity with the by-laws of the company. 

J. A. MACPHERSON, 
2492 Secretary-Treasurer. 

Compagnies autorisées à faire des Companes authorized to do 
affaires business 

La compagnie "< annoi i Canadian Company, 
Limited", a été autorisée à faire de - opérations 
dans la province de Québec. 

Les pouvoirs donnés à ladite Compagnie par 
sa charte seront limités à ceux accordé.- aux cor­
porations de même nature, créées en vertu des 
lois de la province de Québec, et sujettes aux 
formalités prescrites par les lois existantes de 
cette province. 

La principale place d'affaires, dans la province, 
est à Montréal . 

Son agent principal, aux fin.- de recevoir les 
assignations en toutes actions et procédures 
exercées contre elle, est M. Alfred Ellis, de Mont­
réal. 

Le Bous-eecrétaire-suppléant de la province, 
ALEXANDRE DESMEULES. 

Québec, 17 juin 1920. 2-1,11 

The "Cannon Canadian Company. Limited", 
has been authorize" 1 to do business in the Province 
of Quebec. 

The powers conferred on the said company 
by its charter shall be limited to those granted 
to corporations of a like na ture , created in vir tue 
of the law of the Province of Quebec, and subject 
to the formalities prescribed by the law known 
in force of the Province. 

Its chief place of business, in the Province, 
i- at Montreal. 

Its principal agent . for the purpose of receiving 
services in any suits and proceeding- inst i tuted 
against i t . i- Sir. Alfred Kllis. of Montreal . 

ALEXANDRE DESMEULES, 
Acting Assistant Provincial Secretary. 

Quebec, 17th J u n e . 1920. 2442 

Examens—Examinations 

BAHRF.AU UK SA I NT-PR A N'C'OIS—BAR OF S A I N T FRANCIS. 

Nom Prénoms Residence Col lèse 

— — — ASS — 
Namo Surnames Residence School 

Sherbrooke . 21 Académie du Sacré-Cœur, Sémi-
nuiro Saint-Charles. 

21 Académie du Sacré-Cœur, Sémi-
nuiro Saint-Charles. 

Sherbrooke. 22 juin—22nd .lune. 1920. 

Le secrétaire du barreau de Saint-François, 
LION KL FOREST. 

Seeretury Bar of Saint Francis. 
2449-50—26-2 

Avis divers Miscellaneous Notices 
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Candidat pour l'admission à l'étude du droit. Candidate, for admission to the study of laie. 

Kxumens de juillet 1920. Kxaminations, Ju ly , 1920. 

Nom Prénoms 
Age 

Résidence Collège 

— — Age — — 
Naine Surnames Residence College 

30ana years.. Ayimer Ayimer Academy. Wes t -
mOlint High School . M c -
< "till University. 

Le secrétaire du Barnaul de Hull . I*. A. C A l ' D K T . 
I'.-A. C A l ' D K T . Secretary of t h e Bar of Hul l . 

Hull, 5 juin 1920. 2345 Hull, 5th June, 1920 2346 

BARREAU DE MONTREAL—BAR OF MONTREAL 

< 'andidat* pour l'admission !» l'étude ilu droit. — Candidates for :n 1111 i i< »i i to tht study of tlM law. 

Kxaini-n.-tin i:< juillet l'.'L'u I xuminations, 13th July, 1020. 

No 
Noms 

Vim'- . 

Prénoms 

Surnames 

Anderson D.-It. 
Archambault . . . Henri .. 
Archamltault. .. . jL.-it 
Archainliault. . . . Sylvain... 
Kay lins Wm 
Bell L.-O 
Bercovitch IR.-L 
Blanshay Ill 
Boissonncault. . . j Arcade . 
Boisvert I Edmond 
Brossard 'Itogrr . . 
Brouillard 
Chart rand 
Cohen 
Deniers.. 
DuKuay 
Frcwlnmn 
Cannon 
i Iragoira 
Ilanncn 
Hayes 
Henry 
Lamarre 
Lamarre 
LaiK'tot 
LEVITT 
Lidstonc 
LONG 
Marion 
Monet 
MOIIMII AU 
Neumann 
Oatiguy 
Penveme 
Pigeon 
Poissant 

Sauvant' 
BÉNÉCAL 
Shulman 
Sii-t i<r 
TIMMINI 
Tolacss 
Vigor 
Wolfe 

C.-A.ln.i, 
J.-O 
I..-Z . . . . . 
K.'n.'-T .. . 
Bene 
L.-K 
B.-D 
Jem 
F.-H 
M. W 
W.-H 
Antoine.. . 
Philippe. 
(•V-raid. .. . 
B.-M 
V.-.J 

C -W.-A". 
I'abio . . . . 
Cérald. . . . 
H 
B 
J.-.! 
Henri . . . . 
I'jinile 

A. -G. . . . . . 
Jacques. 
S.-A 
M.-B. 
QETAJD. 
I.-I 
N 
Clifford. 

IX 
19 
22 
22 
17 
19 
21 
19 
19 
18 
18 
22 
30 
19 
19 

28 
22 
-1 
19 
17 

24 
22 
20 
22 
1H 
20 
20 
21 
20 
20 
21 
20 

20 

22 
18 
21 
20 
17 
28 
22 
18 

College 

Montréal Montreal High School, MoGill University. 
Collège Bte-Marie 

Saint-Jérôme.. . Séminaire <!•• JoUttte. 
Montreal College Saint-Jean, Séminaire île Montréal. 

Coaunereinl A Technical High School, Montreal. 
>t Patrick's Ottawa. Publia School, Paris, France 
Aberdeen SohooL 
ItaiiiToft School, C'ours de Boissicu. 

Bt-Timoth4. .. Cottage de Valleyneld 
Bt-Hyaointhc Séminaire .!«• Bt-Hyacinthe A Lebiond de Brumath. 
Montréal Collège Notre-Dame «V Si.-Marie. 

Col lege Ste-M.iric & Ste-TllCi |M . 
Séminaire Str-Thérèsr. 
Weatmount High School A MeOill University. 
Collage Bte-Marie A Université Laval. 
Séminaire de Nirolet. 
Montreal High School A MeOill University. 
CoUègfl Montréal A Bte-Marie, 
Collage l'Asaomption. 
Montreal High School â MoOill University. 

Weatmount.... Loyola Cottage & MeOill University 
• Montréal Montreal High School A MeGUI University. 
Longueuil Collège Bte-Marie 
iLongneuil Collège Béa-Marie. 
Montréal Collège Montréal A c te-Marie. 

" iberdeen School A Wm. Maaur 
Montreal High School A Met Jill University. 
Mont Bfr-Louii A Collège Bte-Marie 

Itookland, Ont Université d'Ottawa 
S -.Lan. P, t).., . Collège Bte-Marie A l'Assomption. 
Montréal Collège Bte-Marie A Loyola. 
Weatmount.... Montreal High School .v- MeOill University. 
Montréal Collège St-Laurent, Bte-Thérèse 

Hautes Ktudes Commerciales .t University McCill. 
St-Léonard. . . Séminaire Stc-Thérèsc de BlaiuvilU 
Bt-Edouard-de-

Napierville... Collège l'Assomption. 
Montréal . . . . Bé min aire Bto-Marie-de-Monnoir 

Loyola Colleg. . 
Montreal High School A MeOill (Jnivsraity, 
Montreal High School, MeOill College. 
Collège St-|.aiireiit A Loyola. 
MeOill University. 

L'Assomption.. Collège L'Assomption. 
Montreal Catholic High School, Montreal. 

Montréal, 14 juin 1920.—Montreal, 14th June, 1920. 
I .i* secrétaire du barreau de Montréal, 

J.-AKTHUR MATHEWSON. 
2377-78—25-2 Secretary of the Bar OF MONTREAL. 

H A UK K AU DE HULL. B KR OF HULL. 
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Notice of Bankruptcy 

BM VKltrr DE LA LOI DES UQ1 (DATION! 

Province de Québec, district de Montreal, 
Cour supérieure, ft • Hodgson's, Limited (en 
liquidation), i">, rue Saint-Maurice, Montreal. 

On donne aux présentes avis aux créanciers 
que les soussignés on! été, ce jour, nommés liqui* 
dateur- conjoints de oettesuccession,e! que toute 
les reclamations doivent être produites chez 
nous dans les 30 jours prochains. 

Les liquidateurs-conjointe, 
JOHN J. ROBSON. 
T. VATES FOSTER. 

Bureau «le Robson A- Poster, 
211 rue MoGill, Montréal. 2177 

Cour supérieure. Ni» 196. /" H ." G. W. 
Morgan Produce Co., Insolvable. 

Avis esl par les présentes donné qu'un premier 
et dernier bordereau «le dividende a é t é préparé 
dans cette affaire, sujet à objection j u squ ' au 18 
juillet prochain (1920), et sera payable au bureau 
du curateur, 'Xi rue ( hsborne, Mont réal. le ou après 
le 18 juillet prochain 1930. 

Toute opposition à ce dividende devra être 
produite à mon bureau avant ce t te d a t e . 

Le cura teur . 
2481 C.-A. BYLV8TRE. 

/{t : Philias Charland, de Desohaillons, mar­
chand de bois, insolvable. 

Avis est par le présent donné qu'un premier 
et dernier dividende s été préparé dans cette 
affaire et sera sujet à objection d'ici au "> juillet 
1920, alors qu'il sera payable aux bureaux de -
soussignés. 

Les curateurs conjoints . 
LE I .VIVRE A: GAGNON. 

Bureaux : 117 Cote de la Montagne 
(Edifice Bossé). 

Québec, 22 juin 1920. 2483 

Province de Québec, district de Montréa l , 
Cour supérieure-. !,'< : S. Gold, marchand , de 
Montréa l , insolvable. 

Avis est par les présente- donné que par un 
jugement de la Cour supérieure en date du 
23ièine jour de juin 1920, j'ai é té nommé curateur 
aux biens du sous-nonuué. 

Les réclamations assermentées doivent être 
produites entre mes mains dans les 30 jours du 
présent avis. 

Le cura teur . 
PAUL-L. ' i l R G E O N . 

Bureau de Cha r t rand & TurgeOn, 
.">.") Saiiit-IYaiieois-.Xavicr. Mont réa l . 2485 

Province de Québec, district de' Mont réa l . 
In re: L'Union Mutuelle des Voyageurs de 
Commerce, en liquidation, Mon t réa l . 

l 'n premier et dernier bordereau de dividende 
a é té préparé dans cotte affaire et sera sujet à 
objection jusqu'au* lô juillet 1920, après laquelle 
date ledit dividende sera payable à nos bureaux, 
Xo 99 rue Saint-Jacqui s, 

I.cs liquidateurs, 
Till-: SUN TRUST COMPANY, LIMITED. 
Montréal, ce 22 juin 1920. 2487 

i \OKU TBI S/INDING DP ACT. 

Province of Quebec, district of Mont rea l . 
Superior Court. Av.- Hodgson's, Limited (in 
liquidation), 15 Saint Maurice street, Montrea l . 

Creditors are hereby notified that the under­
signed have, this day , been appointed jo int 
liquidators OI this es ta te and all claims must be 
in our hands within the next .'!() days . 

JOHN .1. ROBSON, 
T. VATE8 FOSTER, 

Joint liquidators. 
Office of Robson A Poster. 

211 MoGill street, Mont rea l . 217s 

Superior Cour t . No. 196. //* /> : G. \ \ . 
Morgan Produce Co., insolvent. 

Notice is hereby given that a first and final 
dividend sheet ha-, been prepared in tlii> ma t t e r 
subject t<i objection until the 18th of July next , 
! 1920), after which da te the d i \ idem! will be paid 
at the office of the cura tor . 93, Osborne s treet , 
Montreal . 

Any opposition to said dividend must be filed 
before me before that date. 

C. A. SYLVESTRE, 
2482 Curator. 

A'* : Philias Char land . of 1 >o-chailloiis. mer­
chant . insolvent. 

Notice is hereby given that a first and final 
dividend has been prepared in' this ma t t e r and 
will be Bubject to objection until 5th July, 1920, 
when it will be payable at the offices of the 
undersigned. 

LEFATVRE & GAGNON, 
Joint Cura to r s . 

( Mice- : 147 Mounta in Hill. 
I Bossé building). 

Quebec, 22nd June 1920. 2484 

Province of Quebec, district of Montreal. 
Superior Cour t . I,'< : S. Gold, t rader, of Mont­
real, insolvent. 

Notice is hereby given thai by a judgment of 
the Superior Court dated the 23rd day of .lune, 
1920, I have been appointed curator to the 
above-named e s t a t e . 

Sworn claims must be filed with me within 
.'id days of present notice. 

PAUL 1.. TURGEON, 
C u r a t o r . 

55 Saint-Francoift-Xavier street, Mont rea l . 
2486 

Province of Quebec, district of Mont rea l . 
In ri : "L'Union Mutuelle des Voyageurs de 
Commerce", in liquidation, Montrea l . 

A first and final dividend has been prepared 
in tl is m a t t e r and will be subject to objection 
until the 15th of July, 1920, after v hich d a t e the 
said dividend will be payable at our offices, 
No. 99 Saint James street. 

T H E S U N T R U ST ( Jt ».\ 11 'A N Y. I. ! M IT.-: 1 ) . 
Liquidators . 

Montreal. 22nd June, 1920. «2488 



Province de Q u e l l e , distr ict de Montrea l . 
C o u r supérieure. Re: T ipograph Pros. , faillis. 

Avis es t par les présentes donné que, par un 
jugement de la Cour supérieure en da te du '21 
juin 1920, j ' a i é té n o m m é cura teu r aux biens 
des susnommés. 

Les réclamat ions . lMermentées, doivent ê t re 
produites entre mes mains dans les 30 jours du 
présent avis. 

I*e cura teur , 
PAUL-L. T U R G E O N . 

Bureau de Oha r t r and »v Turgeon . 
55 rue Saint-I ' ra i içois- . \a \ ier. Mont réa l . 

2497 

Province «le Québec, district de Montréal. 
Cour supérieure. In rc : M M . Henry Bevolas 
et John Bevolas, «MI liquidation. 

Avis est par les présentes donné que,par un 
jugement de la Cour supérieure rendu le 23 juin 
1020, j'ai été nommé liquidateur aux biens de la 
dite compagnie en liquidation. 

Ix?s créanciers de ladite compagnie devront 
produire leurs réclamations, dément attestées 
sous serment , entre mes mains, à mon 'bureau, 
N o 30, rue Saint-Jacques, Mont réa l , le ou avant 
le 15 juillet prochain 1 0 2 0 . 

Le liquidateur, 
( . F O R C E S D E C L O S . 

30 rue Saint-Jacques. 
Tél. : Main 343. 

Montréa l . 24 juin 1920. 2499 

Ordre de Cour 

Province of Québec, district of Montrea l . 
Superior Cour t . He : Tipograph Bros., insol­
vents . 

Notice is hereby given that, by • judgment of 
the Superior Court da ted the 21th day of June , 
1920, I have been appointed curator to the 
above named es ta te . 

Sworn claims must be tiled with me within 
30 davs <jf present notice. 

P A I L I.. T U R G E O N , 
Cura to r . 

Office of Char t rami A' Turgeon. 
55 Saint-François-Xavier street, Montrea l . 

2498 

Province of Quebec, district of Mont rea l . 
Superior Cour t . In re: Messrs. Henry Bevolas 
and John Bevolas, in liquidation. 

Notice is hereby given that , by a judgment of 
the Superior Court rendered on the 23rd day of 
June . 1920, I have been appointed l iquidator <>f 
the above company in l iquidation. 

The creditors of the said company should file 
their sworn claims in my hands, at my oflice, 
No 30 Saint .lames street. Montreal, on o r 
before the 15th day of July. 1920. 

GEORGES DUCLOS, 
Liquidator . 

No . 30 Saint J ames s t ree t . 
Phone : Main 343. 

Mont réa l . 21th J u n e . 1920 . 2500 

Rule of Court 

Canada , province do Québec, district de 
Rimouski, Cour supérieure, N o 6586. 

Devan t le pro tonota i re de ladite Cour, en 
l 'absence du juge. 

Alphonse-Bélonie Dupuis, négociant, de la cité 
de Québec, district «le Québec, demandeur ; vs 
François Gagné, Sis <!«' Simeon, «le Rimouski , 
district de Rimouski, défendeur : <>t Joseph 
Légère & Sylvio Moisan, tous deux commer­
çants , d e la cité de Québec, et y faisant affaires 
comme marchands généraux sous les nom et 
raison sociale «le "Légaré A Moisan" , opposants 
afin de conserver. 

Vu l'opposition afin «le conserver «les opposants 
et l 'allégation d'insolvabilité et de déconfiture 
du défendeur ; vu l 'absence «lu juge et l 'urgence, 

Il est o rdonné «pie l«'s créanciers «lu défendeur 
soient appelés par tin avis à ê t re publié deux fois 
dans les langues française et anglaise, dans la 
Gazelle officielle de Québec, à produire leurs récla­
mat ions contre ledit défendeur dans les quinze 

J o u r s de la da te de la première insertion du présent 
avis , dans la di te Gazelle officii ll>. 

Le protonotaire de la C o u r supérieure, 
2489—26-2 E . - A U G U S T E C O T E . 

Vente par licitation 

Canada , Province of Quebec, district of Ri­
mouski, Superior Cour t . No. 6586. 

Before the pro thonotary of the said Cour t , 
in the absence of the Judge. 

Alphonse Béloni Dupuis, merchant , of the city 
of Quebec, d i s t r i c t . 01" Quebec, plaintiff ; vs 
François Gagné, son of Simeon, of l i imouski, 
district of Rimouski, defendant and Joseph 
Légaré A Sylvio Moisan. both traders , <>f the 
city of Quebec, and doing business as general 
merchants under t h e name and firm of Légaré 
A Moisan. opposants afin de conserver. 

Seeing the opposition afin de constmr of the 
opponents and the allegation of failure of the 
defendant ; seeing the absence of the Judge and 
urgency, 

It is ordered that the creditors of the defendant 
be called by a notice to be published twice in the 
French and Engheh languages, in the Quebec 
Official Gazette, to produce their claims against 
the said defendant within fifteen days of the 
da.te of the first insertion of the present notice, 
in the said Official Gazette. 

E. AUGUSTE C O T E , 
2490- 20-2 P ro thono ta ry of t h e Superior Cour t . 

Sale by licitation 

Province d e Québec, d is t r ic t de Rimouski . 
Avis publ ic est par le p résen t donné qu ' en 

ve r tu d ' u n e ordonnance de la C o u r supérieure du 
dis t r ic t de Rimouski . F.r-parte : Rév. Adam 
Rober tson, agissant t a n t en son nom propre à 
cause de la c o m m u n a u t é de biens qui a existé 
en t re lui et son épouse, décédée, Flora Ann 
M c G u g a n , q u e comme t u t e u r de ses deux enfants 

Province of Quebec, district «>f Rimouski . 
Notice is hereby given t h a t in v i r tue of an 

order of the Superior Cour t of t h e district of 
Rimouski , cx-parlc : Rev . A«lam Robertson, ac t ­
ing both in his own name on account of the 
communi ty of p roper ty that existed between 
him and his deceased wife. Flora Ann McGugan , 
and as tu to r of his two minor children Florence 
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mineurs , Florence Isabella Robertson e t Grace 
Robertson, dûment élu en justice en ver tu d 'un 
acte de tutel le homologué p a r la Cour supérieure 
du distr ict de Rimouski le 14 mai 1020. permet-
t a n t la vente pur licitation volontaire de l'im­
meuble su ivant , savoir : 

Une terre s i tué dans le premier rang de la 
seigneurie de Mét is , de la contenance de cinq 
a rpents de front sur t reu te arj>ents de profon­
deur, étant les numéros S3. ,xô et K7 du cadastre 
officiel pour la paroisse de Saint-Octave-dc-
Métis—avec les bâtisses et dépendances ; à 
distraire les droits déjà concédés. 

L'immeuble ei-dessus désigné sera mis à l 'en­
chère et adjugé au plus offrant et dernier enché­
risseur, le DIX-NEUVIEME jour de JUILLET 
1920, à D I X heures a.m.. au bureau du notaire 
soussigné, à Saint-Oetave-de-Métis . sujet aux 
charges, clauses et conditions indiquées dans le 
cahier des charges déposé a moh bureau. 

PAUL GAQNON, N.P. 
Saint-Octave, 10 mai 1920. 2397 

Isabella Robertson and Grace Robertson, duly 
named in justice in vir tue of an act of tu to r -h ip 
homologated by the Sifpcrior ( 'otirt of the district 
of Rimouski on the bit h May . 1920. permit t ing 
the sale by voluntary licitation of the following 
immoveable, to wit : 

A land s i tuate in the first range of the Seig­
niory of Métis, containing five arpents in front 
by th i r ty arpont- in dep th , being the numbers 
S3, V> and v-7 of the official cadastre for the parish 
of Saint-Octave-de-Métis — with the buildings 
ami dependencies; to be withdrawn the rights 
already granted. 

The above designated immoveable will be put 
Up at auction and adjudged to the hihgest and 
last bidder, on the NINETEENTH day of 
JULY, 1920. at TEN o'clock a .m. .a t the office 
of the undersigned notary, at Saint-Ootave-de-
Métis , subject to the charges, clauses and condi­
tions contained in the lis: of charges deposited 
in my oflice. 

PAUL GAGNON, tf.P. 
Saint-Octave, 10th May, 1920. 2398 

V E N T E PAR LE S H É R I F 

C H I C O U T I M I 

AVIS P U B L I C est par le present donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous mentionnés 
ont é té saisis et seront vendus aux temps et lieux-
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS. 
Cour supérieure.—District de Chicoutimi, 

No 6173. I 17 M I L E G A G N O N , de Jon-
j quières, marchand, deman­

deur ; vs P I E R R E ALLA I ' D ET E M I L I E N 
V I L L E N E U V E , du même lieu. 'défendeur-. 

Comme appar tenan t au défendeur, Fmilien 
Villeneuve : 

1. La moitié indivisé d 'un lopin de terre ou 
emplacement mesurant 130 pieds de largeur du 
sud au nord, côté ouest, et 124 pieds de profon­
deur, côté est , su r 50 pieds île largeur de l'est 
à l 'ouest, côté nord, et 53 pieds de largeur, cou-
sud, connu et désigné au cadastre officiel du 
•canton de Jonquières comme faisant partie de-
lots numéros 24-110 et 24-117 du rang trois de 
ce canton ; borné au nord par la rue King George, 
à l'est pa r le terrain de Jos. Lavigne fit ( ie, au 
sud par le lot cadastral numéro 24-111 et à l'ouest 
par la rue des Pins : 

2. La moitié indivise d 'un terrain situé en le 
village de Kénogami et é tant le lot connu et 
désigné au cadastre officiel jxmr le troisième rang 
du canton de Jonquières sous les numréos 22a-
148-2-22a, 149-1-22a, 149-3-22a, 149-4 et 22a-149-
5, mesurant un total 280pieds de largeur vers le 
nord au sud en suivant la ligne actuelle du chemin 
public sur une profondeur de 130 pieds, le tout 
plus ou moins sans garantie de mesure précise— 
avec bâtisses. 

Pour être vendus à la porte de l'église du village 
de Kénogami , le D I X J U I L L E T 1920, à D I X 
heures du mat in . 

Le shérif, 
L . A L A I N . 

Bureau du shérif, 
Chicoutimi, 1er juin 1920. 2211—23-2 

i Première publication, 5 ju in 1920.] 

S H E R I F F ' S SALE 

CHICOUTIMI 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive t imes and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS. 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

No. 6173. I C M I L E GAGNON, of Jon-
j L-I quières, merchant , plain­

tiff ; vs P I E R R E A L I . A R D AND F M I L I E N 
V I L L E N E U V E , the same place, défendent. 

As belonging to the defendant . Emilicn Ville­
neuve : 

1. T h e undivided half of a piece of land or 
emplacement measuring 130 feet in width from 
south to nor th , west side, and 124 feet in depth . 
east side, by 50 feet in width from east to west, 
north side, and 53 feet in width south Bide,known 
and designated on the official cadastre of t h e 
township of Jonquières as forming part of the 
lots numbers 224-116 and 24-117 of the third 
range of said township : bounded on the north 
by King George s t reet , on the east by t h e 
land of Jos. Lavigne & Cie, on the south by 
cadastral lot number 24-111. and on t h e west 
by des Pins street : 

2. T h e undivided half of a lot of land s i tua te in 
the village of Kenogami, and being the lot known 
and designated on the official cadastre for t h e 
third range of the township of Jonquières under 
the numbers 22a-14S-2, 22a-149-1. 22a-149r2, 
22a-149-4 and 22a-149-5. measur ing 280 feet in 
width from north to south along the present line 
of the public road by a depth of 130 feet, t h e 
whole more or less without warranty as to precise 
measurements—with t h e buildings thereon. 

To be sold at the ' church door of the village 
of Kenogami , on the T E N T H J U L Y . 1920, 
a t TEX' o'clock in the forenoon. 

L. A L A I N , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Chicout imi, 1st June , 1920. 2212—23-2 

(First publication, 5th June , 1920.] 
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GASPÉ 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de (laspé. 

Province de Québec, D< >BIX. J O N E S & 
Dis t r ic t de Gaspé, r\- W H I T M A N , 

Comté de Bonaventure , L I M I T E D , mar-
N o 8365. chauds, deman­

deurs ; contre les biens et effets, les terres e t 
tenements de P A U L J O S E P H , ei-devnjit de 
Paspébiac, défendeur. 

Le lot cadastral No 802, faisant part ie du N o 
96 dans le 3e rang est de New-Carlisle, de la 
subdivision primitive du canton Cox ; borné au 
sud par le lot cadastral No 801, à l'ouest par le 
lot cadastral N o 800, au nord par la ligne entre 
le 3c rang est New-Carlisle et le 4e rang en 
arrière du 3e rang de Paspébiac, à l'est par le lot 
No 803, mesurant deux chaînes et c inquante-
deux chaînons en front par vingt-neuf chaînes et 
quat re-vingt-quatre chaînons de profondeur, 
sept acres e t demi plus ou moins en étendue— 
sans bâtisse—circonstances et dépendances. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Notre-Dame-de-Paspébiac, J E U D I , 
le Q U I N Z I E M E jour de J U I L L E T 1020, a 
ONZE heures de Pavanat-midi . 
Bureau du shérif, New-Carlisle, 20 ami 1920. 

Le shérif, C.B. , 
2129—23-2 W. M. 8HEPPARD. 

(Première publication, 5 juin 19201 

IBERVILLE 

F I E R I FACIAS D E B« »NTS E T D E T E R R I S . 
Covr supérieure.—District d'Iberville. 

Saint-Jean, à savoir : | A L P H O N 8 E - F . 
No 284. f r \ G E R V A I S . è s -

qualité; contre Z E P I I I R I N PESANT, défen­
deur ; et A . - E D O U A R D L ' E C U Y E R , cura teur 
au délaissement. 

Une étendue de terrain connue sous les numéros 
cent quatre-vingt , cent quatre-vingt-un (Nos 180 
et 181) e t le bou t nord-ouest du lot numéro cent 
soixante et dix-neuf (No 179) du cadastre officiel 
de la paroisse de Saint-Luc, d i t distr ict d ' Iber -
ville, ainsi que toutes les bâtisses y érigées; ce t te 
di te partie dudi t lot numéro cent soixante et dix-
neuf ; bornée au nord-ouest par la pe t i te rivière 
de Montréal , au sud-est par le chemin public, 
au nord-est p a r ledit lot numéro cent qua t r e -
vingt (No ISO), au sud-ouest par le lot numéro 
cent soixante e t dix-huit (No 178) dud i t cadast re , 
le tou t pour ê t re vendu comme ne formant qu 'une 
seule e t même exploitation, su ivant ordonnance 
rendue par l 'honorable juge D . Monet , le deuxiè­
me jour de juin mil neuf cent vingt. 

Pour être vendue à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint-Luc, district d ' Iber-
ville, le S I X I E M E jour de J U I L L E T prochain, 
à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
A R T H U R L A S N I E R . 

Bureau du shérif, 
Saint-Jean, 2 juin 1920. 2209—23-2 

[Premère publicat ion, 5 juin 1920.] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of (laspé. 

Province of Quebec, R O B I N , J O N E S A 
District of Gaspé, I \ W H I T M A N , 

C o u n t y of Bonaventure , L I M I T E D , mer -
N o . 3305. chants , plaintiffs ; 

against the goods and chattels , lands and tene­
ments of PAUL J O S E P H , heretofore of Paspé­
biac, defendant . 

T h e cadastral lot N o . 802, forming par t of N o . 
96 in the 3rd range east of New-Carlisle of the 
primit ive subdivision of the township of Cox ; 
bounded on the south by cadastral lot No . 801, 
on the west by cadastral lot No . 800, 
on the nor th by the line between the 3rd range 
east New-Carlisle and the 4th range behind the 
3rd range of Paspébiac, to the east by cadastral 
lot N o . 803, measuring two chains and fifty two 
Inks in front by twenty nine chains and eighty 
four links in depth , being seven and one half 
acres, more or less in .superficies—without 
building, circumstances and dependencies. 

T o be sold a t t h e parochial church door of 
Notre-Dame-de-Paspebiac , on T H U R S D A Y , the 
F I F T E E N T H day of JULY, 1920, at the hour 
of ELEVEN in the forenoon. 

Sheriff office, New-Carlisle, 29th M a v , 1920. 
W . M. S H E P P A R D , 

2130—23-2 Sheriff, C . B . 
[First publication, 5th June, 1920] 

I B E R V I L L E 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Iberville. 

Sain t - John ' s , to wit :) A L P H O N S E - F . 
N o . 284. f JT\ G E R V A I S , e s -

qualité ; against Z E P I I I R I X P E S A N T , defend­
a n t ; and A . - E D O U A R D L ' E C U Y E R , cu ra to r 
to t h e surrender. 

An extent of land known under the numbers 
one hundred and eighty, one hundred and eighty 
one (Nos. 180 and 181) and the nor thwest end 
of the lot number one hundred and seventy nine 
(No . 179) of the official cadastre of the parish 
of Saint -Luc, said dis t r ic t of Iberville, as well as 
all the buildings erected thereon ; the said pa r t 
of the said lot number one hundred a n d seventy 
nine; being bounded on the nor thwest b y the 
Pe t i t e Rivière de Montréal, on the southeast by 
t h e public road , on the nor theas t by the said lot 
number one hundred a n d eighty (No 180), on 
t h e southwest by the lot number one hundred 
a n d seventy eight (No. 178) of the said cadast re , 
t h e whole to be sold as forming one single plot, 
according to order given by the Honorable Judge 
D . Monet, on t h e second day of June , one 
thousand nine hundred and twen ty . 

T o be sold at t h e parocliial church door of tha 
parish, of Saint-Luc, district of Iberville, on the 
S I X T H day of J U L Y next, a t T E N o'clock in 
t h e forenoon. 

A R T H U R L A S N I E R , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Sa in t -John 's , 2nd June , 1920. 2210—23-2 

[First publication, 5th June, 1920.] 

GASPÉ 
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J O L I E T T E 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure. 

Distr ict de Jul iet te , 1 I jAME ADELAIDE 
N o 8602. ) ^ VEZ1NA, de lu cité 

et dll district de Jol ie t te , veuve de Dieudonné 
Désonniers , en son vivant notaire, du même 
lieu, demanderesse ; VI I D E ASSEL1N. ci-
devan t de la j)arois.-e de Sainte-Béatrix, dans le 
district de Joliette, et actuellement de la cité et 
du district de Montréal ;e t C E D E O N D U F R E S -
NE, défendeurs. 

a. I n Immeuble connu e t désigné comme ét iui t 
les Xos 154 et 155 des jtlan e t livre de renvoi 
officiels du cadastre de la paroisse de Sainte-
Béatrix ; 

6. En aut re terrain mesurant environ un 
arpent en superficie.faisant part ie du lot N o 153 
des plan et livre de renvoi officiels du cadastre 
de la paroisse de Sainte-Béatrix : borné d 'un 
côté par le lot No 154 desdits plan et livre de 
renvoi officiels, et des trois autres côtés par le 
résidu dudit lot N o 153. 

Lesdits lots Nos 154 et 155 seront vendus sous 
la réserve, en faveur des successeurs et ayants-
droit de Pierre-Thomas Lévesque, des pouvoirs 
d 'eau, vis-à-vis lesdits lots, avec le terrain néces­
saire, à dire d'experts, pour la construction d 'usi­
nes ou fabriques, et sous la réserve, en faveur des 
successeurs e t ayants-droi t dudi t P ier re-Thomas 
Lévesque. du droit d 'accoter une chasussée 
à la rive desdits lots si besoin est, le tout confor­
mémen t aux tenues d'un acte de M u t e consenti 
à Dés i ré Marion, cult ivateur, de Sainte-Béatrix, 
p a r Jérôme Robillard. agent seigneurial et agis­
s a n t pour et au nom de Pierre-Thomas Lévesque, 
co-propriétaire des seigneuries de d'Ailleboust 
e t de Ramsay, devant M t r e M . Lavoie, notaire , 
le 5 février 1881, e t enregistré le 21 février 1881. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Sainte-Béatr ix, comté de 
Joliet te , M A R D I , le S I X I E M E jour de J U I L ­
L E T 1920, à D I X heures de Pavant-midi . 

Le shérif, 
G E O R G E S DES R O C H E S . 

Jol iet te , 1er juin 1920. 2167—23-2 
[Première publication, 5 juin 1920.] 

M O N T R É A L 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir : ) P V A M E M I R A X 1 >A V I -
N o 2 l 0 7 . } \ J G E A N T , épouse 

contractuel lement séparée de biens de Del phis 
Mar t i n , des cité et district de Montréa l , dûmen t 
autorisée â ester en justice par jugement de cet te 
Cour du 7 novembre 1910, demanderesse : vs 
D E L P H I S M A R T I N , défendeur. 

L'ne terre SISE et située en la paroisse de Saint-
Jacques-le-Mineur, connue et désignée aux plan et 
livre de renvoi officiels de ladite paroisse sous les 
lots numéros vingt-trois (23Lpar t ie v ingt -quat re 
(ptie 24), vingt-huit (28) e t vingt-neuf (29). conte­
n a n t environ cent dix arpents en superficie, plus 
ou moins, sans garantie de mesure précise : 
bornée d 'un côté par Léo Mar t in , et de l 'autre 
côté p a r le numéro t rente e t la veuve De us 
Denau l t , d 'un bout à Vitaline Bou té ou représen-

1TE1U FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court. 

I Hetrict of Joliette. \ rVYME A D E L A I D E 
N o . 8862. j V E Z I N A , of the ci ty 

and district of Joliet te, widow of D icudonné 
Dé.-ormiers, in his lifetime notary , of the same 
place, plaintiff' ; vs I D E ASSETJN, heretofore 
of the parish of Sainte Beatr ix, in the distr ict of 
Montreal ; w d G E D E O N DUFRESNE,defen­
dants. 

a. An immoveable known and designated a s 
Ic ing the Nos. 154 and 155 on the official p lan 
and book of reference of the cadastre of the parish 
of Sainte-Béatrix ; 

b, Another lot of land measur ing about one 
arpent in area . forming part of the lot N o . 153 
on the official plan and book of reference of the 
cadastre of the parish of Sainte Beat r ix ; bounded 
on one side by the lot No. 154 on the said official 
plan and book of reference, and on t h e three 
other sides by the residue of the said lot No. 153. 

The said lots Nos . 154 and 155 will be sold 
under the reserve, in favor of the successors and 
interested parties of Pierre T h o m a s Lévesque, 
of the water powers opposite the said lots, with 
the land necessary, according as experts, for the 
construction of workshops or factories, a n d under 
t i e reserve favor of the successors and interested 
parties of the said Pierre T h o m a s Lévesque, of 
the right to build a causeway on the bank of the 
-aid lots if need be—the whole pursuant to the 
terms of a deed of sale in favor of Désiré Mar ion , 
farmer, of Sainte Beatr ix , by Jé rôme Robil lard, 
seigniorial agent and act ing for and in the name 
of Pierre Thomas Lévesque, co-proprietor of the 
seigniories of d'Aillel oust and de R a m s a y , 
before M t r e M . Lavoie, no ta ry , on the 5 th 
February , 1881, and registered on the 21st 
February , 1881. 

To be sold a t the parochial church door of the 
parish of Sainte Beatrix, county of Jol iet te , on 
T U E S D A Y , the S I X T H day of J U L Y , 1920, 
at T E N o'clock in the forenoon. 

G E O R G E D E S R O C H E S , 
Sheriff. 

Jol iet te , 1st June , 1920. 2168—23-2 
[First publication, 5 th June , 1920.] 

M O N T R E A L 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit : Ï T " Y \ M E M I R A N D A VI ­
NO. 2107. G E A N T , wife con­

t ractual ly separated as to proper ty of Delphis 
Mar t in , of the city and distr ict of Mont rea l , duly 
authorized to ester en justice by judgment of 
this Cour t , the 7th November . 1910, plaintiff ; 
vs D E L P H I S M A R T I N , defendant . 

A land lying and s i tua te in the pariah of Saint-
Jac(|iies-le-Mineur, known and designated on the 
official plan and book of reference of t h e said 
parish under the lots numbers twen ty three (23), 
part twenty four (p t . 24), twen ty eight (28) and 
twen ty nine (29), containing about one hundred 
and ten arpents in superficies ; bounded on one 
side by Léo Mar t i n , and on t h e o ther side b y 
number th i r ty and the widow Deus Denaul t , a t 
one end to Vitaline Bouté or representat ives , and 

J O L I E T T E 
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t an te , et de l 'aut re bout par la rivière Saint -Jac­
ques—avec bâtisses sus érigées. 

Pour être vendue à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint-Jacques-le-Mineur, 
le V I N G T - N E U V I E M E jour de . B I L L E T pro­
chain, à D I X heures du ma t in . 
Bureau du shérif, Le shérif, 

Mont réa l , 23 juin 1920. L.-J. L E M I E U X . 
2498—28-2 

[Première publication, 20 juin 1920.] 

QUÉBEC 

F I E R I FACIAS 
Cour de circuit. 

Québec , à savoir : \ I G N A C E B I L O D E A U , 
No 5541 . / * de la cité de Québec, 

e n t r e p r e n e u r ; contre B E R N A D E T T E C O T -
T E H , épouse séparée de biens de .1. P. Coveney, 
mis-en-cause. pour autoriser sadite épouse, à 
savoir : 

Avis est par le présent donné que la vente de 
l ' immeuble saisi dans la présente cause, qui 
devait avoir lieu à dix heures du ma t in , le neu­
vième jour d'avril dernier, à mon bureau, en la 
cité de Québec, aura lieu au même endroit le 
S E I Z I E M E jour de J U I L L E T prochain, à 
D I X heures du mat in . 

Ledit immeuble vendu sujet à une rente fon­
cière annuelle de $133.33, payable le premier 
mai . aux Révérendes Dames de l ' IIôtel-Dieu-de-
Québec. 
Bureau du shérif, Le shérif. 

C L E O P H A S B L O U I N . 
Québec, 24 juin 1920. 2503 

F I E R I FACIAS. 
Cour de record* r. 

Québec, à savoir : \ I A C I T E D E Q U E B E C ; 
N o 4795. J contre A LEX A X D R E 

C A R O N , ci-devant de la cité de Québec et main­
t enan t de lieux inconnus , à savoir : 

1. La subdivision N o 7 (sept) du lot No 148 
(cent quarante-hui t ) et la subdivision N o 41 
(quaran te e t un) du lot No 147 (cent qua ran t e -
sept ) du cadas t re officiel de la paroisse Not re -
Dame-de-Québec, main tenan t quar t i e r M o n t ­
calm, de la cité de Québec, é t an t un terra in situé 
sur la rue Fraser , contenant 35 pieds de front p a r 
107 pieds de profondeur, circonstances e t dépen­
dances . Sujet à une rente annuel le d e $121.71, 
payable le premier mai a l ' I Iôte l -Dieu de Qué­
bec; 

2. La subdivision N o 8 (huit) du lot N o 148 
(cent quarante-hui t ) e t la subdivision N o 40 
(quaran te) du lot No 147 (cent quaran te -sep t ) 
du cadas t re officiel de la paroisse Not re -Dame-de-
Québec , ma in tenan t quar t i e r Montca lm, de la 
ci té d e Québec, é t an t un terra in si tué sur la rue 
Fraser , con tenant 35 pieds de front par 107 pieds 
de profondeur, circonstances et dépendances; 
Sujet à une rente annuelle de $121.71, payable le 
premier mai à l 'Hôtel-Dieu de Québec ; 

3 . La subdivision N o 9 (neuf) du lot No 148 
(cent quarante-hui t ) et la subdivision N o 39 
(trente-neuf) du lot N o 147 (cent quarante-sept ) 
du cadas t re officiel de la paroisse Not re -Dame-de-
Québec, m a i n t e n a n t quar t ie r Mon tca lm, d e la 
cité de Québec, é t an t un te r ra in si tué sur la rue 
Fraser , con tenant 35 pieds de front p a r 107 pieds 
de profondeur, circonstances e t dépendances. 

a t the other end by the river Saint-Jacques—with 
buildings thereon erected. 

T o be sold a t the parochial church door of the 
parish of Saint-Jacques-le-Mineur, on t h e 
T W E N T Y N I N T H day of JULY next, at T E N 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's offie. L. J. L E M I E U X . 

Montreal, 23rd .June, 1920. Sheriff. 
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QUEBEC 

F I E R I FACIAS. 
Circuit Court. 

Quebec, to wit : \ I G X A C K B I L O D E A U . 
Xo . 5541. / I of the citv of Quebec, 

c o n t r a c t o r ; against B E R N A D E T T E COT­
T E R , wife separated as to property of J. P. 
Coveney, of the city of Quebec, clerk, and the 
said J . P. Coveney. mts-sn-cause, to authorize 
his said wife, to wit : 

No ice is hereby given that the sale of the im­
moveable seized in the present cause, which was 
to have taken place at ten o'clock i n't he forenoon, 
on the ninth day of April last, at my office, in 
t h e citv of Quebec, shall take place a t the said 
office on the S I X T F . E N T I I day of J U L Y next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

The said immoveable sold subject to a yearly 
ground rent of $133.33. payable on the first of 
May . to the Reverend Religious Ladies of the 
1 Iôtel-Dieu-de-Québec. 
Sheriff's office, C L E O P H A S B L O U I N . 

Sheriff. 
Quebec. 24th June , 1920. 2504 

F I E R I F A C I A S . 
Recorder's Court. 

Quebec , t o wit : \ r T H E C I T Y O F Q U E B E C ; 
Xo . 4796. I 1 against A L E X A N ­

D R E C A R O N , heretofore of the city of Quebec 
and now of par t s unknown , to wit : 

1. T h e subdivision N o . 7 (seven) of t h e lot N o . 
148 (one hundred and for ty eight) and thesubd i i -
sion No . 41 (forty one) of the lot No. 147 (one 
hundred and forty seven) of the official cadas­
t re of t h e par ish of Notre-Dame-de-Québec, now 
Montca lm, ward of the city of Quebec, being a lot 
of l a n d . s i t u a t e on Fraser s t ree t , containing 35 
feet in front by 107 feet in dep th , circumstances 
and dependencies. Subject to an annual rent 
of $121.71, payable on t h e first of M a y to the 
Hôtel -Dieu de Québec ; 

2. T h e subdivision N o . 8 (eight) of the lot No. 
148 (one hundred and for ty eight) and the subdi­
vision No . 40 (forty, of t h e lot No . 147 (one hun­
dred and forty seven) of t h e official cadas t re of 
t h e parish of Notre-Dame-de-Québec, now M o n t ­
calm ward , of t h e city of Quebec, being a lot of 
land s i tua t e on Fraser s t r ee t , containing 35 feet 
in front by 107 feet in d e p t h , circumstances and 
dependencies . Subject t o an annual rent of 
$121.71,payable on t h e first of M a y to t h e l l ô t e l -
Dieu de Quebec ; 

3 . T h e subdivision N o . 9 (nine) of the lot No . 
148 (one hundred and for ty eight) and the sub ­
division No . 39 ( th i r ty nine) of t h e lot No. 147 
(one hundred a n d forty seven) of the official ca­
das t re of t h e parish of Notre-Dame-de-Québec, 
now Montca lm ward, of t h e city of Quebec, being 
a lot of land s i tua te on Frase r s t reet , containing 
35 feet in front by 107 feet in depth—circumstan-
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Sujet a, une ren te annuelle de $121.71, payable 
le premier mai à l 'Hôtel-Dieu de Québec; 

4. I.a subdivision No 10 (dix) du lot N o 148 
(cent quarante-huit) et la subdivision No 38 
( trente-huit) du lot No 147 (cent quarante-sept ) 
du cadastre officiel de la paroisse Notre-1 )ame-de-
Québec, main tenan t quart ier Montca lm, de la 
cité de Québec, étant un terrain si tué sur la rue 
Fraser, contenant 35 pieds de front par 107 pieds 
de profondeur, circonstances et dépendances. 
Sujet :\ une rente annuelle de $121.71, payable le 
premier mai :\ l'Hôtel 1 lieu de Québec. 

Pour être vendues :\ mon bureau, en la cité de 
Québec, le S E I Z I E M E jour de J U I L L E T pro­
chain, à D I X heures du matin. 
Bureau du shérif. U shérif, 

Québec, 10 juin 1920. C L E O P H A S B L O U I N . 
2283—24-2 
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.RICHELIEU 

ces and dependencies. Subject to an annual 
r en t of $121.71 payable on the first af M a y to the 
l lo te l -Dieu de Québec ; 

4. T h e subdivision No. 10 (ten) of the lot No. 
1 i s (one hundred a n d forty eight) and the subdi­
vision No . 38 ( th i r ty eight) of the lot No . 147 
(one hundred and forty seven) of the official ca­
dastre of the parish of Notre-Dame-de-Québec, 
DOW Montcalm ward,of the city of Quebec, being 
a lot of land s i tua te on Fraser Street, containing 
35 feet in front by 107 feet in depth , circums­
tances and dej>endencie8. Subject to an annual 
rent of $121,71, pavable on the first of M a y to the 
Hotel Dieu de Québec. 

T o be sold at mv oflice,in the citv of Quebec, on 
the S I X T E E N T H day of JULY next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. C L E O P H A S B L O U I N , 
Quebec, 10th June . 1020, Sheriff, 

2284—24-2 
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R I C H E L I E U 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E I T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Richelieu. 

Sorel, à savoir : \ M O R B E R T M A T H I E l ' . de-
No 6553. ) *™ mandeur ; contre T H E O ­

B A L D JOY AL. détendeur. 
Une terre située en la paroisse de Saint-] lavid, 

sur le rang Sainte-Caroline, connue et désignée 
comme é tan t le lot numéro neuf cent quai re (904), 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Saint -David , comté d 'Yamaska—avec une 
maison et toutes autres bâtisses y érigées. 

Pour être vendue à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint -David susdite, M A R D I , le 
V I N G T - S E P T I E M E jour du mois de J U I L L E T 
prochain (1920), à O N Z E heures et D E M I E de 
l 'avant-midi . 
Bureau du shérif, Le shérif, 

Sorel, 25 juin 1920. JOS.-E. L A R I V I E R E . 
2495—26-2 

[Première publication. 26 juin 1920.] 

FIERI FACIAS D E BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court.—District qf Richelù u. 

Sorel, to wit : I M O R B E R T M A T H I E U , 
No. 6553. j ^ plaintiff ; against T H E O ­

BALD JOYAL, defendant. 
A land si tuate in the parish of Saint-David, 

on Sainte-Caroline range, known and designated 
as being lot number nine hundred and four (904), 
on the official plan and book of reference of the 
pariah of Saint-David, county of Yamaska— 
with a house and all other buildings thereon 
erected. 

T o be sold at the parochial church door of 
Saint -David aforesaid, on TUESDAY, the 
T W E N T Y S E V E N T H dav of the mon th of 
J U L Y next, (1920). at HALF past E L E V E N in 
the forenoon. 
Sheriffs office. J0S>E. L A R I V I E R E , 

Sorel. 25th June . 1920. Sheriff. 
2496—26-2 
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A v i s DIVERS :—• MISCELLANEOUS NOTICES :— 

Dominion Operat ing Coy 1516 Dominion Operat ing Coy 151ft 

S tandard F o u n d r y , Ltd 1 5 1 6 Standard Foundry , Ltd 1516 

COMPAGNIE AUTORISÉE A FAIRE DES AFFAIRES : COMPANY LICENSED TO no BUSINESS :— 

Cannon Canadian Coy, Ltd 1 5 1 6 Cannon Canadian Coy, Ltd 1516 

DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE :— DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION :— 

Assemblée des examinateurs 1512 Meeting of examiners 1512 

Annexer divers lots à num. scol. I'lsle T o annex several lots to school m u n . 
Ver te 1 5 1 0 l ' lsle-Verte 1 5 1 0 

T o annex several lots to school m u m 
Annexer divers lots à num. scol. Wal tham 1 5 1 0 Wal tham 1 5 1 0 
Annexer divers lots t\ mun . scol. Chau- T o annex several lots to school m u n . 

dière 1 5 1 0 Chaudière 1 5 1 0 
Annexer divers lots à num. scol. Saint- T o annex several lots to school m u n . 

Liboire 1 5 1 0 Saint-Liboire 1 5 1 0 
Annexer divers lots à mun. 'scol. G a m i e r . 1 5 1 1 To annex several lots to school m u n . 

Gamie r » 1 5 1 1 
Annexer divers lots à mun . scol. Saint- To annex several lots to school m u n . 

P ier re 1 5 1 1 Saint-Pierre 1 5 1 1 
Annexer divers lots a m u n . scol. C o t e T o annex several lots to school m u n . 

Saint -Luc 1 5 1 1 Cô te Saint-Luc 1 5 1 1 
Annexer divers lots à mun. scol. Sainte- To annex several lots to school m u n . 

Sophie-de-Lévrard 1 5 1 1 Sainte-Sophie-de-Lévrard 1 5 1 1 
Annexer divers lots a Sainte-Sophie-de- T o annex several lots to Sainte-Sophie-

Lévrard 1 5 1 2 de-Lévrard 1 5 1 2 
Eriger en mun . scol. Harr icana 1 5 1 1 To erect in to school m u n . Har r icana 1 5 1 1 
Eriger en num. scol. Boischatel 1 5 1 2 To erect into school mun . Boischa te l . . . 1 5 1 2 
Eriger en num. scol. Notre-Dame-de-la- T o erect in to school m u n . X o t r e - D a m e -

Paix 1 5 1 2 de-la-Paix 1 5 1 2 

DÉPARTEMENT DES TERRES ET FORETS ",— DEPARTMENT OF LANDS ANT DORESTS :— 

Assemblées du Bureau d 'examinateurs Meetings of the Board of Examiners of 
des mesureurs de bois de la province de Cullers of the Province of Quebec 1 5 1 2 
Québec 1 5 1 2 

DÉPARTEMENT DES AFFAIRES MUNICIPALES :— DEPARTMENT OF MUNICIPAL AFFAIRS :— 

Tarif des droits et honoraires exigibles . 1 5 0 0 Tariffof dues and fees exigible 1 5 0 0 

DÉPARTEMENT DU TRÉSOR :— TREASURY DEPARTMENT :— 

The American Centra l Insurance Com- The American Cent ra l Insurance Com-
panv 1 5 1 3 panv 1 5 1 3 

The Brit ish Northwestern Coy 1 5 1 3 The Bri t ish Nor thwestern Coy 1 5 1 3 
The Syrian Brotherhood Benevolent The Syrian Brotherhood Benevolent 

Societv 1 5 1 3 Society 1 5 1 3 
T h e T o k ' i o M a r i n e A-Fire I n s . C o y , L t d . . 1 5 1 3 T h e T o k i o Mar ine & Fire I n s . C o y , L t d . 1 5 1 3 

EXAMENS DU BARREAU :— BAR EXAMINATIONS :— 

Hull , P .Q 1 5 1 7 Hul l , P.Q 1 5 1 7 
Montréa l 1 5 1 7 Montreal 1 5 1 7 
Saint-François 1 5 1 6 Saint-Francis 1 5 1 6 

FAILLITE—AVIS DE :— BANKRUPT NOTICES :— 

Bevolas et al, nom. de l iquidateur 1 5 1 9 Bevolas et al, l iquidator 's app t 1 5 1 9 
Char land . dividende 1 5 1 8 Char land. dividend 1 5 1 8 
Gold, nom. cura teur 1 5 1 8 Gold, curator 's appt 1 5 1 8 
Hodgson, L t d , nom. l iquidateurs 1 5 1 8 Hodgson, Ltd. l iqu ida tors ' appt 1 5 1 8 
L'Union Muteul le des Voyageurs de com- L'Union Mutuel le des Voyageurs de com­

merce, dividende 1 5 1 8 merce. dividend 1 5 1 8 
Morgan P roduceCo . , Insolvable 1 5 1 8 Morgan Produce Co. , Insolvent 1 5 1 8 
Tipograph Bros. nom. curateur 1 5 1 9 Tipograph Bros, curator ' s appt 1 5 1 9 

LETTRES PATENTES :— LETTERS PATENT :— 

Brunelle & Monas t , L tée 1 5 0 6 Brunelle & Monas t , Ltée 1 5 0 6 
France Paré , ltée 1 5 0 6 France Paré , l tée 1 5 0 6 
L.-C. Barbeau & Cie. ltée 1 5 0 7 L.-C. Barbeau à Cie, ltée 1 5 0 7 
The Universal Social Club, Ltd 1 5 0 9 The Universal Social Club , Ltd 1 5 0 9 



MINISTÈRE DE L'AGRICULTURE :— 

Société coopérative agricole de Grande-
Rivière 1514 

NOMINATIONS :— 

Greffier, Cour fie circuit, comté de Cham-
plain 1504 

•luges de paix : District de Mont réa l . . . . 1804 

Shérif : District de Chicoutimi 1504 

ORDRE DE COUS :— 

Dupuis vs Gagné 1510 

VENTE PAR LICITATION :— 

Ex-parte : Rev. Adam Robertson 1510 

VENTES PAR L E S S H É R I F S :— 

CHICOUTIMI :— 

Gagnon vs Allard et al 1520 

GASPÉ :— 

Robin el al vs Joseph 1521 

IBERVILLE :— 

Gervais èsql. vs Pesant 1521 

JOLIETTE :— 

Vézina (Dme) vs Asselin el al 1522 

MONTRÉAL :— 

Yigeant (Dme) vs Mar t in 1522 

QUÉBEC :— 

Bilodeau vs Cot ter 1523 

L a cité de Québec vs Caron 1223 

RICHELIEU :— 

Math ieu vs .loyal 1524 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE :— 

Société coopérative agricole de Grande-
Rivière 1514 

APPOINTMENTS :— 

< lerk of Circuit Cour t , Co . of Champla in 1 5 0 4 

Justices of the peace : — Dist r ic t of 

Montreal 1 5 0 4 

Sheriff - D i s t r i c t of Chicoutimi 1 5 0 4 

R I L E 01 COOWT :— 

Dupuis vs Gagné 1 5 1 9 

SALE BY LICITATION :— 

Ex-parte : Rev. Adam Robertson 1 5 1 9 

SHERIFF'S S A L E S :— 

CHICOUTIMI :— 

( iagnon vs Allard et al 1520 

( lASnf :— 

Robin el al vs Joseph 1 5 2 1 

IBERVILLE :— 

( Servais èsql. vs Pesant 1 5 2 1 

JOLIETTE :— 

Vézina (Dme) vs Asselin et al 1522 

MONTREAL :— 

Yigeant (Dme) vs Mar t in 1522 

Q U B B S C :— 

Bilodeau vs Co t t e r 1523 

The city of Quebec vs Caron 1523 

RICHELIEU :— 

Mathieu vs .loyal 1524 
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